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Vuenaán cavas, y venido de defembarcars y al Puerto Nave ha llegado 
pd difparan dentro, 


A E Y ASA A , 


El Gobernador de Cartagena, 
El Corregidor de Antequera, 
Benito Velafco Valiente. 

Ronda de Guardas, y Miniftr, 





: en eíte punto , y ver quiero, 
lx, FE Chad ancoras. 2. Aferra, íi acalo es la Capitana, 
aferra, chuíma, y al Puerto. que aguardamos. Ca/s. Dicho, y hecho; 
 falude al cañon ,'canalla, Tiros la. Capitana es aquella, ; 
Unos DR fuego , dale fusgo. que en gallardetes , y fluecos, 
Otros. Viva el Efpañol Monarca, hecha jardin de los aires, 

viva, viva. es del pielago embelefo, 

Salen Francifeo Efevan 2 lo Joldados con Y parece que ya Ao 

| capa y y un trabuco oculto > y Caló la gente A tierra. Efe. L eguemnos; 
Es maco lo MI/m0 Calimaco , á verá hallamos 
' Calim. No fabrémos algun camarada nuetro, 
| para qué , Eftevan , te fales Calim. Para qué, (i ya d efta parte 

tan de repente, y tan preíto van á quadrillas viniendo 

de efla cala; que nos dexa : los Soldados , y Oficiales 

in camiía, y fin dinero? de la Galera > Y €s cierto, 

e <la jaula, en que el demonio que á menos cofta haJlar puedes 
nos tiene con dulce cebo los amigos? Efe. Y yo pienfo, 
(veinte dias que aqui eftamos, que efte Soldado que llega 
para mi mil y quinientos) es de Lucena. Cali. El primero 
al hechizo de dos Dayfas de todos? EP-Si-Calim.Y no te en 

echos unos elqueletos? 
de ea de A 


POrque yo efto 
MmOr ratonera, Efe. Preto fe y 
€ ella caverna de Venus, - vale Romero de 

de efla carcel: : y e Necio , calla, : la mano, 
. Pues legun fe oye el eftruendo, Rem. No me dj 


réis, Caballeros, 


y en lo mefmo. 
erá, pues llega. 


gañas, 


Soldado con NA Carta eñ 


em 





- | El mas temido Andaluz. ¿8 


en qual deftas cafas vive 
Don Luis de Aciíto? qué veo! ap. 
No es efte Francifco Efteyan! 
Efe. No es mi amigo Juan Romero* «po 
(1, él es: Pailano* Rom. Amigo? 
pues qué es efto? E/?.. Pues qué es elto? 
tu en Cartagena Soldado 
de” Galera? Rom. Ello es lo melmo 
que en ti, Franciíco, me paíma; 
_Jelus! Jelus! no lo creo. 
Calim. Y en Calimaco, ferá 
cola de hacer efpaviento* 
Rom. Tu tambien? Calím. Si leñor mio, 
yo tambien me he dado a perros, 
Roms. Es cierto, amigo Erancilco, 
que de hayerte hallado, tengo 
+ el corazon que rebola 
de un carifñolo contentos 
qué has hecho? donde has eltado, 
_ mas de dos años y medio, 
que ha que de Lucena faltas? 
Elle. Ay , amigo, que elfos cuentos 
fon muy largos para ahora; 
y pues de efpacio eltarémos, 
dexalo para otro dia. 
Rom. Como dexarlo? ello es bueno: 
por vida de la amiftad, 
Francifco , que ambos tenemos, 
que de tu valiente vida 
me has de dar parte. Efe. Romero, 
vive Dios, que eftoy ahora 
de cuidado, porque tengo 
unos rollos de tabaco 
en una calas y elpero 
- A que un cierto camarada 
me dé unos quartos por ellos 
elta tarde, y luego es fuerza 
bolverme temprano al Puerto 
á mi Galera, con que 
elta noche nos verémos5 
porque decirte mis colas, 
mis locuras , y fuceílos, 
por encima, de qué firvef 
poco á poco, y dar con ello. 
Rom. No eftuviíte en Cataluña? 
Efe. Si , que delpues que al Maeftro, 
en donde aprendí, me vifte, 
porque me hablaba algo recio, 
y á todos á manotadas 
os llevaba al redopelo :; 
no pudiendome fufriry 


un día fin mas ni renos) 
á pedradas, como un ol0s 
le per la puerta en el (uelo?- 
Me fuí a Jaen, 2 (2Z0B» 
que reclutaba fu Tercio 
Tropas para Cataluña, í 
fenté plaza, donde creos ' 
que fi havia de contarte AN 
los choques, y los encuentió% 
que tuve en una femans) 
te quedaras lin faberlo; 
folo por cola de chanza 
de la pendencia me acuerdo, 
que con dos Cabos de Elqué 
tuve defpues de Sargento: _. 
Rom. Dimela , Eltevan , pof 
profigue. Efe. Dexate de “ici 
Rom. Por qué? Efe. Fue una” 
Rom. Poco, Eltevan, te mé 
Efe. Pues labrás , que eltaba Y 
enfadado fobre el juego, 
mandóme mi Capitan, 
no sé que Coía, y yo quieto 
no le quife obedecer: | y 
hablóme mal, yo foberbíe 
le dixe, que era un cuitador 
y que hablaba por el futr0 
de mi Oficial folamente, 
y que fi quería. verlo, 
detras de Santa Madrona 
le elperaba cuerpo á cuerp% y 
Defprecióme , y el caftigo 
encargó de mis excellos, yy 
a mis dos Cabos de Elquedl, 
mas yo, que nunca del 
la medroía cara he viftoy . 
metime á danzar con elló 7 
de tan búen aire, que ju ó 
que los pobretes [e fueron. 
antes con antes , del bayé 
molidos , pero yo freíco. .co, 
Rs. El demonio eres, EFrabl 0d 
Efe. Elte, Romero, es mi V%— 
eon los corteles , cortés» ¡lose 
con los que no, peer que 
Rom. Pero dime la ocalion 
de que Soldado te veo 









PA 
E 


de Galera en Cartagent? de 
Efe. Como dexé el Regim 
por eltas, y Otras Locura5 mo 
palsé de Valencia al Ai 


5 








Mug. Si puedo, 


y en Alicante encontré 
quátro Galeras, ¿ tiempo, 
que de Cerdeña llegaban : 
fenté mi plaza, y contentos 
venimos á Cartagena 
con toda la Elquadra , menos 
2 Capitana que eltaba 
en Mallorca , que oy al punto 
dichofamente ha llegado, 
donde tan jaque te veo, 
que puedes caular envidia 
al mas bizarro. Re». Qué bueno! 
£ mi palearme Franciíco! 
quélindo! á mi que las vendo? 
No vés que ha un año eumplido, 
us 4 cueítas Cafaca llevo 
de Galera? mira tu 
li havré (alido maeítro, 

Cali. Y fobre ello de Lucena, 
a ver fi muerdes el dedo. 


Ef». Ea , pues, 4 que aguardamos ; 
vea a tomar Un refe 


elo, . ; 

Pailano. Róm. Yo te. lo eltimo, 

pero cuidadolo vengo, 

a dar dos cartas, que traigo” . 

de un Mallorquin Caballero, 

para dos de Cartagena. ; 

Efe. Pues no habrá baltante tiempo? 
ven Romero. Ro». Eltevan , Vamos) 
que con el guíto de: vernos, 
pafíó can veloz la tarde, 
que ya anocheció, 

ale une Muger con un N:ño 


de la sa- 

0 huyendo. 
Por muger, y delvalida, 
en vueítros gallardos pechos 
hallar defenía, y amparo, 
contra un hombre delatento, 
que me perfigue, mi llanto 
muevaos a tan noble em eño. 

Efe. Decid , qué teneis feñora ? 

Rem: Qué os aflige Map. Que ofendiendo 
mi reíbeto un hombre oflado, 
con violencias defcompuefto, 
intenta que le de oído 
a fus logos devaneos; 

pero ya llega leñores, 

tenedle. Efe. Perded 
que a: villanos 


les pone riend 


el miedo, 


atrevidos 
a mi esfuerzo; 





De un Ingenio Valenciano. 


Romero , déxame fole, 
que yo bafto. 
Sale el Valiente. 
Valí. Si 2 los Cielos, 
ingrata , te fubes, juzga 
axarte de los cabellos, e 
pues hafta alli he de feguírte, 
traidora infiel. Efe. Quedo, uedó, 
feñor compadre, y mas paííos 
no dé en valde , porque entiendo, 
que ufted (e retirará, 5 
y que eftoi yo de por medio, 
Vali. Mucho fiento que fe meta 
Vuelarced donde no le hemos 
de 'menefter; y afí digo, a 
que no me detenga. Efe. Sientos 
que tan deícartes fe porte, 
quande yo foi tan atento. 
Efta muger, feñor mio, 
de mi Íe vale, y Íu intento 
no ha de lograr, fi en fu ayuda 
viniéra todo el Infiernos 
y E, palío atras. Mag. Ay trifte, 
qué grande deldicha temo! 
por amor de Dios, leñores. 
als. Tu tienes la culpa defto, 
Áfela de un brazo. 
y en tu pecho elte puñal: ; 
x*g- Que me mata. Efe. Tente, perro, 
que á infamias tan declaradas, 
rayos de polvora tengo. 
Dijpara el trabaco y y esen el 
“Mager, y Niño, 
Val? Muerto (oi, Mug. Virgen Sagrada, 


valedme. 
Efe. Dios te dé el Cielo, 
Rom. Qué has hecho , Francifco Eftevan, 
2 golpe has muerto ? 


que a los tres de un 
Calim. Al hombre , mu er, y al niño? 
a lo yeo; 


Y. alientes 


qué deígracia ! Efe. 
pero qué le puedo hacer, <> 
li ya no tiene remedio? 

Calim. Y eftaba la obrecita 
preñada. Ron. Qué delconfireles 
vive Dios, que co 


| A el alma 
deldicha tan grande fiento. 

00es dentye, 

parte fue el ruido, 
ANDER Ro Peor Es efto, 
que fobre nolótros vi 


¿ne 
la Julticia. Calim. San Anítimo, 
Az s 


que 


Dent. Azia efta 








El más temido Andaluz, 


qué es impofible elcaparnos, 
Efe. Pues a las armas, Romeroz. 
tén animo, y. dár las vidas 
entes que mirarnos prellos. 
Voces dentro, 


Dent. Aquií fue el tico. Cali San Lucas. 


Salen los que puedan de J nflicia, 

1. La Jufticia Caballeros : 
qué elftruendo es efte? 2. Qué ha fido! 
quien efte delito ha hecho? 

¿Effe. Señores, una de[gracia, 
de un acaío hija: yo he muerto). 
por librar á ela muger 
de un amenazado riefgo, 

a elle hombre, y fue fu. deftino. 
tal , que de entrambos el pecho», 
y el de ee niño he pafíado 

con el plomo fin quererlo; 

un empeño honrado ha fido). 
aunque, infeliz el fucefo. p 

1, Défe 4 priffion., que en la carcel: 
le ha de averiguar. Efe. El fuero. 
de Soldado nos permite 
negaros el cumplimiento. 

1. Como negar? linda excuía! 
rinda las armas. Efe. Solo eflo 
me motivará paar 
a lo que gana no tengo.. 

». Denfe a prifion, que palabras, 
aqui no fon de provecho. 

Efe. Pues fi no fon:, en las obras 
bufcarémos el remedio ; alto allá, 

Sacan las efpadas , y viñeno 

Rom. Fuera, cobardes, 
que es, relampago mi azero, 

x. Favor al Rey. Efe. Yo no tiros. 
tan arriba que no llego. 

Rom. Aqui. valor de Lucena. 

Entranfe retirando 2:la Juflicia, y queda, 

Calimaco folo. 

1. Muerto foy. 2+ Valgame el Cielo! 


Calin. Miren lo que es (er un hombre 


defaftrado, que no.han hecho 
caío de mi eltos feñores. 

Dios le lo pague, que es cierto, 
que aún para Íacar la elpada 
Jugar no me ha dado el miedos. 
pero ya Erancifco Eltevan, 

y fu amigo, hechos dos fieros. 
baíílifcos, han dexado 

la calle Gm gente , y, pientos. 


.- e 
que azia la cala enderezaf tá 
de las Dayfas, que es el et e 
de los cantravandos todos! ho 
voy allá, por. fi es fu intento 
mudandoíe en un compas», 


tomar las de Villadiego: pe 
Salen los des. ' 


: Rom. Eftás herido , Eranci/co 


Efle. No, Romero, que tu estos 
bn ha dado la vida. Rom: Ami 
tu te debes el acierto; 4 
fola ha quedado la calle, so 
que amedrentados huyeron * h 
mas donde vamos! Efe. AR” 
del mas gallardo embelelo ¡gos 
de perfeccion, que havrás Ve 
Rom. Pues para que? 3 
Efe. Es, que alli tengo, 
como te dixe efta tarde), de 
unos rollos. Rem. Ya te entitl 
Efe. Y un caballo prevenido 
para lances. como eftos. E 
Rom. Luego fegun- ello, intento 
dexar las Galeras? Efe. Ello" 
ferá, fi no fe- compone h! 
lo que. executado havemos-_ 
Rom. A tu lado eftoy Francilco 
por. ti no temo los rie(gos 
Efe. Pue ya que la negra no > 
con fus capuces funeítos . 
apadrinan: del yalor q 
temeridades , y arreítos, y 
y ya la Puerta. del muelle. 
cerrada eftará, yo tengo 
por acertado, facar dl 
de aqui con; mucho (omo ce: ' 





* 


la cargas y caballo. Rom.” 
bien, por fi faben el cuen, E 
los de Ja. Ronda, y te but” 
con la Juíticia refueltos. pde h 
Efle. Pues efta es. la calle: dont?” 
vive mi dama Romero. a 
Rom, Y la caía? Efe. Elta que geo 
Rem. Cerrada eltá. Efte. Ya lo 
fin duda. buelto no havrai 
i han falido.. Rom, Es UPS 
Efe. Pero ne 
abierta la he reparado - e 
al impulfo mas pequeños ye 
E 





PY 


entra , pues. Extra") 
Rom. Sobre. una mea 


| De 


$e perciben los reflexos N 

e una luz, Efe. Ola , TGabel, 
Inés , donde eltais “no han buelta 
todavia; y af, en tanto 

que efberandolas eltemos, 

y Calimaco no viene, 

que me refieres: te ruego. 

Os motivos, que has tenido. 
para aulentarte refuelto mE 

e Lucena, y. de encontrarte. 
en las Galeras firviendo. : 


Ro. Como > eltando recelofos 


de íi vienen? Efte. Juan Romeroy, 
no me eltoy yo delcuydado?. 
Rom. Si Eltevan. 
Je. Pues has lo mefmo. 
0% Un lance fue, en que le dí 
4 merecido efcarmiento 
un cobarde, que era eltoryo: 
€ Un. amante paflatizmpo, 
en que tenja entregado 
todo mi alveq 
€ una muger: con: que fue 
fuerza aulentarme, eligiendo. 
por alylo las Galeras 
de Efpaña , donde contento: 
furqué en corfo Jas Campañas» 
del indomito elemento, 
| con lós. cinco Valuartes 
| de pino, que en lo: ligero;, 
en lo dorado, y garboío: 
de gallarderes,, Y remos, . 
Marítimos abeftruces 
€ van por el: mar metiendo +: 


más qué acelerados palíos 
e elcuchant: 


o Sale Caliaacos :: SE 

Calim  Sañ- Juan, San Pedro; 
San Vicente , San Antonio, 

os dos. Qué: tienes , hombre? 

| Cáliz Qué tengo? 

| .Que los 





- del matute 


que tenemos 
aquí en cala 


tu dama. Efe. Pues al remedios: 
Entra ++ Y 7 compony:el caballo. 


con "brevedad: que-al encuentro: 
¿ quedamos Los dos, : 


alim Voy, PuSsa. vafes. 


| | 
| 
- 

A 


* 


| Vanfe 


Gcb: Supueñto > qu 


. 


un Ingenio Valenciano. 


Run. Sea liberal, y prefto;. Hb 
Efe. Aqui-otra vez ; Juan amigo; 
es menelter el .esfuérzo. : 
Rom. Mi eflpada aquí , y dos cachorros. 
eltan , y contigo el dueño. 
Efe. Sabes qué temo?. 
om. Qué temes ?. | j 
Effe. Que de aquefte (oplo, el dueño: 
ha fido mi propria dama, | 
que es hermana de un Don Pedro 
el Guarda Mayor. Rom. Y en qué: 
lo fundas? Efe. En que eftá abierto, 
y en cala.no eftá. Ros, Bien dices: 
mas antes que puedan. ellos. 
echaríe fobre nofotros, 
íi darles chafto podemos). 
erá lo mas acertado, ; : 
Eftevan. Efe. Pues elo intento; 
Sale Calimaco, 
Cali. Pues ya el caballo eftá promptoj. 
y aqui Calimaco. Efe. Puelto 
Que eftarán defprevénidos . 
dut arrojo» que emprendemos, 
libremos carga, y caballo, 
a pelar de todos ellos.. 
Calim. Yo (1 me encuentro 
lo fuelto todo, y reniego. 
Efe. "Tu con el caballo, y Carga: 
MEC CY A) y dame primero 
dos trabucos , tu capa; 
y dá la mia 4 Romero; 


apretado, api 


 Ror. Notable valor te afíter 


Calim. Aquí eltán: ya. 
Sale con los trabucos,. 
Efe. Pues: q] cuento : 
ve delante que nofotros. 
te ferviremos.. 
POnga tiento en 
Porque ya han perdido el 
Ef... Ven , Romero > 
todo el poder» del 


077%. 


mis manos; 
tiento, vaf; 
Y nO te paíme 
Infierno, 
Corazon: de Brancifto,. 
me tiene, por Dios, fufpento, 

> y Sale el Gibernadoy de C. artagená 
cor Rordi de Guardas » todos com 

trabacos y. y prfolas. 
€ eíta.es la: calle y, 

onde il a, y pueíto 
que por todas las: efquinas: 
Cegido el paño tenemos,» 
POr donde libraríe pueda 


efte 





El mas temido Andaluz. 


efte que al Murciano Reyno 

palinado tiene, y tres muertes 
efta mifma tarde ha hecho, - 
refiftiendofe al valor 

de mis Miniftros , yo quiero 

ver íi Eftevan efta vez. 

fe libra de mi ardimiento. 


Y. Dos compañeros le afiften, 


y de ellos, el uno:es cierto, 
que no le: debe a Franciíco 
nada en corage, y esfuerzo. 
Gob. Muy bien , los tres camaradas 
tendrán un caftigo meímo. 
1. Vaya Ufa con cuydado, 
que como no [e dén: prelos, -' 
y tome Elteyan las armás, -' 
es cada tiro un acierto. 
Gob. No importa, que yos; 
Dentro Calimaco, 
Calim. Señores, 
por San Simon Cyrineo 
me dexen que foy un pobre, 
que buíco afii mi remedio. - 
Dentro, Venga Vuefarced , que aqui 
eltá , para darle el premio, 
el Señor. Gobernador. 
Dent. Venga, venga». 
Gob. Qué es aquello< 


“andad, miradlo. Guard. Y a. vamos: van/. 


Gob. Y dadme noticia luego; 
todo quanto. tengo diera 
por prender a.efte foberbio, - 
elpanto de Cartagena, 
que campa por fu reípeto. 
Sacan 4 Calimaco prefos 
Guard. 1. Venga aqui, no le refifta 5 
hallado han los compañeros 
a efte hombre con una carga 
de Tabaco de hoja. Gob. Bueno; 
y de. quien es? porque no 
tiene traza de [er 'vueftro. 
Calim. Es , Señor , de efle-valiente 


«aunque mejor que aula. carga « 
coger celebrára' al. dueño ;' 
y aora por. defrandador.“i*. 
vaya:á la carcel. Calími.San Telmo! 
Señor, que fi yo, y fi Ulia:: b 


Guard. 2. Ea, venga: eh o 


Salen al encuentro Effevan y y Romero 


Bifíe, Pues qué es elto,: + 


) Efle. Aqui y Romero. 


Calimaco , que te paa 
con aqueftos Caballerost. 
Calim Que el caballo fe alufos 
y yo dí en el prendimiento. 
Efe. Y por orden de quien €3 
la prifion? Señores, quedo) 
que (i es gana de faltar) 
todos por Dios la tenemos. | 
Gsb. Y quien es efle alentado, 
que' tán zayno, y tan foberbld 
averigua lo que pala? 33 
Efe. Señor, un fervidor vueftro? 
Frapciíco Eltevan me llamo, 
y afli,. cortelmente os ruego» 
que elle pobre yaya libre, y 
y el caballo .aqui al momento 
con la: carga le me entregut, eds 
que es mi hacienda , y yo nop": 
perdella. Gs. Pues feñor mi0 
porque ufted vea, que quierd 
darle á ellas arrogancias Ñ 
el merecido efcarmiento, y 
prendedles a entrambos. 
Efe. Lindo. 


Gob. Pues en qué os deteneist 
Efe. Bueno: di 
me he de dár yo prelo, quando 
por una A vengo: De 


No puede fer. Geb. Como n0%, 
Efe. Hay mucho que hablar en el E 
Gob. No hay mas, lino ler las yidih 
latisfaccion del exceflo. il 
Efe. Mire Ulia , que Franeilto 
Eftevan és muy atento, 0. 
y que con:efto mi'vida.-: 
paíío con algun confueleoy 
y fentiré :: Gob. No- repliques - 
rínda las. armas, 9 A ellos 
Efe. Pues las armas no le rinde 
fino á balazos, y á-truenes pan, 
Guardas. Mueran , pues que: (e epa 


10 


«54 Efe. y Rom. Caro os ha de esta! 
Franciíco Eltevan. Gob. Me alegtos: | 


Ga. Que tenga: tanta ofadía. asble 
Entranfe difparando tiros y ) e 4 
llandofes di 

Rom. Francilco , aqui. 4 
Calim. Señores , yo foy de azoguh , de 
que «me efcurros entre 108 ie 
que hayan dado en mo hacer y 
de mi, y que me dexen: [U8 








Mas por aquis: pr 3 
Dent. 1, Confefñion. 2. Confefíion, 
valgame el Cielo. 
Cáliz, Qué zumbido hacen las balas, 
Y yO qué miedo que tengo! A 
ay de mis que en efta equina 
las marices me he deshecho! 
mas mi ratonera fea else 
aquefte caíaron viejo, 
etirafe y y fale Roñóso con la 
delzuda, 
Rom. Con el confufo embarazo 
de la noche, loco, y ciego, 
| de Francifco me he apartado, 
por acuchillar foberbio ,: 
| Quantos fueron 3 mis iras: 
trilte lamentable objetoz 
por efta calle fe efcucha 


de armas , y voces eftruendo, 
| voy 2 bufcarle , aunque pierda 
en fu defenía mi aliénto : vales 
| Calim. Ha buen hijsta fe que yo; 
F que no voy en eos CUM 
| tendré el pellejo feguro; 
yo pendencias? va de retro. 
Dentro Efevan, 2 
Efe. Aunque tantos darme muerte > 
quereis , ferá vano inténto;? A: 
| que aunque Cátarmas, prenderme: > 
NO podreis. dos 


Sale Eftevan fin armas, ni capas mi fango 
: , 
brero, rettrandoj 4n traga 


maten e 


efpada 


5 YO 05 


pechos, 


Ronda. 


buceo 2 fus 


Efe: Ya 
qué me faltafen” las 

CO pefe 
Eo. Vive 


me tengo; 

; armas 

| a ñi) al mejor tiempo! 

| Dios, que en (u caftigo:- 

| he de dar a] mundo exemplo ; 

7. maniatadle, : 

| Vaafes y falen Ma 

Mare. 

Jusra. Onda 

tu inftables fre 
A que fin tan 
rermpiendo de] 


por la Ciudad 


mE: 


Efe 


Cálin Yo 


E Efe. 


 Calim. Wawmos Ef 


recate la h 
te fales, 


De uh. Ingenio -Valenciáño. 


Sale Romero montárdo el trabuéa; 


Rom Aquello moy: 


ue eftoy aqui, ;y le defiendo. 
+4 Como: contra tantos ? Rom. Como ? 


Difpara y y faca da efpada , y acuchille 


: a todos: , 
- primero afíi5' y ami luego : 
librate Francifco:Eftevan. e. 
Toma Eftevan el trabuco y con él riñez 
y fe retiran los Minifiros. 
Efe. Con tu defenfa: bien puedo. 
Los dos.Fuera' cobardes. Calimo, Que lindo! 
libre: otra: vez mi pellejo 
del Lago «de los.«Leohes : ; 
a fé que elta es: la. del dieftro 5 
mas al efcondite, +; Entrafés 
Sale el Gobernador. 
Gob. Todos 
me han dexado en :el empeño 5 
y 3, ya que no 'configo 
mi Venganza : y efcarmiento, 


caballo , y carga fe queda, 
ye le hescortado los vuelos, 


- "Salen los dos, 

Los ¿brazos la paga fean 
de. tu fineza. Rom. No es tiempo > 
de converlacion -a0ra; : 
> y ali Francifto, qué hacemos ? 
Effe. Entrarnos en las Galeras, 

y. al: Quatralvo' todo el cuente 

decirle , y: que lo remedie. 
Róm. Otro remedio no encuentro, 

fino el que dices. 
Sale Calimaco, 
ll. Los dos. Qual es? 
Perderlo. Los dos, Perderlo ? 
Qué-ha de decir de mi el mundo; 
1 582 > y cabállo: pierdo? 
al Puerto, que ya amanece, 
em. “Al negocio, compañero. 
tevan , al puntog 
- “yO te afirmo for mi abuelo, 

que pues fales defta noche, 

tambien faldrás del Infierno. 


Vafes 


Caálim, 


artta y y Jnana con ANÍS, 
*xame Juana. és 


> Margarita, 


nesi te Precipirg? 


hermofura, P 
ermofura, 
loca tanto £ 


Marga 
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r 
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Marg Ac fer, Juana , de Malaga el efpanto, tapa UN 


ivode-la muger , ¡que campa de hermofra, 


de quien-has fido tanto tiempo dama? 
Marg. «Que 'ignorante. que eres !: 


2) dolo me efpanto , que: hayas hombre menguado y ( 


"tan bien. pagado como queda el mio, 


Juana. Vilita de mui. lindas bofetadas, 
nue sa .que-las mereces miña, como un oro, * 


a: me daba el.tal menguado! . 
ls 1 No eftá. dexado ya* pues bien dexado:; 





“Elumas temido. Andaluz: 


a hacer demoftracion' de mi belléza,. . - cil 
con «el brio, el donaire, y la agudeza: hd: 
oy he derferiaqui, porque: te afflombres,. 
elcandalo amorofo de los hombres. E Per 
Juana. Ayer gozofas , con feliz cefbrellay o 0 250 400 E 
2: ¡Malaga «llegamos de Marbellajoio 0 0 ¿ 
++ donde'nos dió «mancion acomodada e A 
Ja calle de-San Juañ, una pofada, aji 3% 
4 Y OY, fín queen tu beldad melindres haysj ' 
refuelta' corres la Ciúdad, y Playa, 
y €n.Lu foliego reprime efe dennedo, 
fufpende tu intencion. 09 


E. y 


> Marg. Juana no. puedo, el : sa 7 


: €lta: es: mi «eftrellaí, elte mi deítino, 
y oy hechizó:de: Venus , determino 
«Eon refueltas licencias, 
fer ocafion- de duelos, y pendencias, 
pues:folo. en efto el timbre fe allegura 


Juana. Bien la. fineza: pagas de un amante, 
que. fe mira, tu idolatra conftante 5 
poííible essodi, que el delpreciar.te alegrá: 

la fee de tu querido Bocanegra? 


elle: alentado de valor, y fama, 


Quando hallafte firmeza en las mugeres 


que latisfecho viva, y confiado 

en alguna. muger y pues qué no eftraña, 
que quanto mas pondera, mas le engaña, 
y ha de. quedar-al: fin, por íu. defyio, 


Juana. Si, pero yo recelo, 

que fi alcanza 3-faber por fu delyelo, 
que 4 Malaga venimos , Margarita, 
¿te ha de venir:a hacer-una vifita: 


y qué yifita! Marg. Juana:, ya me enfadaós 





Marg. Miren qué: conveniencia, 9. que thelore 


mas (i-mal no diítingo, alli parece, 

que a mis delignios ocalion fe ofrece, 

por modos lifonjeros, 

un corro de bizarros Caballeros : 

quedate aqui , que yo, para obligarlos, 
cerca. dellos: paffando , he de admirarlos, 

y ya te llamaré quando € ofrezca: paje, 








A Ls Mo 
| De un Ingenio Valenciano: 5 
Juana: Anda con Dios adonde te parezcan 
5 Señores, haurále, vifto e 
 muger tan loca como efta a i 
deípues de la Caba ací? má 
yo eltoy palmada de verlas e 
pero qué ocafion tendrá... > SU h 
ds ene Ncolies E E Y AS 
fin que haya llegado a r ss PA 
z ceo nda Le le A Sale Margariódz 
Marg. Juana, figueme ; qué anguítia ! 
Juana. Qué tienes, .Muger* elperas ia 
Marg. Ay de mi! que :: pero huyamos $ | 3 
A ven, Juana, no te detengas, E 
45 piñon due he: Vii: Juana: A quien? e 
= Marz. Quien fer puede LESS 
que me aflombre: 4 Bocanegra. > 
Jsana. Si? pues buena la hemos hechos : 
no lo dixe yo? Marg. Ay! que llega:: 
tirate el manto, Juana. La manta... 3 “ 
| tiró el Diablo ¿la hora delta, a ho 4 
Sale Bocanegra 2 lo valiente y Muy gar ya que + pros E admita; 
o ada ES e o ete hombra 
Boca. O es, PS mi furor, y enoj a delcubrirme le empeña ? aj» : 
- efta conf on fomenta, > s eme de aquisno me firve; nl 3 
O es aquella Margarita, : callar, MENOS “Me” aprovecha A 
que fe-recata: fi. es ella? - pues, quiero verá o 
No, que mi dicha no es 


? : tantas, 
qe hallarla tan prelto pueda, - 
is porque tan repetidas. 
no pueden. mentir las feñas 3. 
y pues la duda me irrita, 
falir de la: duda es fuerzas. 
al los funeftos celages, 
mal las engañolas negras 
condenfadas nubes , pueden 
del mas luciente Pp] 
eslucir rayos, que forja, 
embozar luces, que flecha, 
Li han de quedar afrentadas 
eípues de verle deshechas: 
para aclararíe mis dudas. 
me valgo defta cautela ; 
oy af, delcubrir, feñora, 
e vueítro ro(t 
Boca. 


Apo € 


10:33 Mars: Qué pe ! 
Los nacarados A ESNA 
a elpera - 
esfus anfas 
ima ofrendas 
200 ella fortuna? 
“nos > la lengua, 


a quien idolatr 
en el jardin 
ler de fu via 





mi dicha - 
conligo defta. Manera... 
Caballero, yo os eftimo 

la. cortefania vueítra'; 

mas algun inconveniente 
(que no es menefter refiera da. 
no me permite otorgaros | 
lo que pedís , y ¿Mes fuerzas 
que nome figais, porque 
me hareis, con leguirme , 
Quedaos , pue: cos 
ca €s mi duda, 


cierta 
Pero 2 mis inflancias buelya, 
> Que tyrana 


ofénla: 


Ape 

“Nunca he vído 
fer «deydad aj o IA 
Y €n vos lo admiro, pues veo 
tanto rigor, Y eftrañeza. 

Mare. Ya Os he dicho, Caballero, 

que me dexeis, Bora. Como, fieras 

Quieres ,' que eguedad- . ». 


» 


mic 

te dexe € Traydora, pienías,. : 

que “por mas -que:.conel manto 
Ocultarte da rai quieras, mo Ja 

O has de confeguir Marg. Ay triftet 

Boro Yate coc pena 3 


y 
e He 


* * 
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PA MAA 





7 pies tán Mal has 
| mis amoroías finezas, 
pin Es vive Dios, que 
A ; que infame. efc 

pul tu de ti propria. 
AU e MAZA . Cobarde, 


hombre: vil, 


ado: $ 


lento feas 








Ae : más temido: Adalat 
acer me obligas, x 


Delabrfos 0 


S :% AN ¿de 
de 
lás iras: dé fa tragedia; 
"Ya medro(a por" lá do 
¿hoye: dél 5-ya: 3 cafirla lle 
on yasel brazo levanta ayrad 


“mas con sbrioy'>y" gentileza 
unsalentado:mancebo 


st 





l y pues quien em lea 2 ha hallado!que; la; defienda 
j Lus vengativos oa: pos ya: los «dos! pra: Ja elpada, 

' en una mug$ leva 2 “ya eltán vibrando: centellas* 
Ane el fobre-e(crito en el rolbro! 20 qué: valor !--ya «acia 'elta paí 
Al de lu infamia, y fu it “acuchillando(e- llegan Ñ- 
E qué me quieres $ dexa came, 05 p Qué : defgracia | eV. 
Al porque fi tyrano intentas. ra iS o Salenoriñs fever y y 





executar rigorolo 0. 3% 
feña en mi de tus violencias, LA 


yo AS 22 Bore. De 
Ime , muger alevof,: 
qué te faltaba 
afítida de mi sir: pa la 
fervi cad. $ 
No tuv vil na en mi po de 


E un freno, un rayo, una: riadas: 


para qualquiera: o f 
a Nod EL oli z 
ifte dueñ 


A 


en Marbellay 


e 


bi 
¿qe 
















con mi enojo, con ¿mis aníi lasi9ó: 
la e 


E ac ellas obr Eo bansi : 
A in 


"Bocas: Hombre ,- 8 Dro 
que 21Í! contra mi--té. arrel 
como ho temes «mi mola 

Pre Porque [oy rayo, que É 
- las esferas rigoroías, - 

lminado en mil fentellas 
Boe..Pues yo he de y 
di hay caltigo. Efes NÓ 1 

E Bora “Malor tienes. 4 
- Becas Bien te portas. É fe. Bie 

- Boca. Pero herido e : 28 

Í que los hombres: de as! 
no admiten ventaja... Epre 
que tu las hazaña” me: 

























” 
» 


e 


Que adquirie mis: fatigas — - Cop que he de aplandirme +08 
5 por caminos.;” Yo Nspecigiinn nllada y _Atate » y buelve 4 la empl 
: a colta de los: peligros, 0000 > ¿Lo que fi faber delas dama 
a que valiente: fe: empeña, +5 gue donde “queda te delvela, 
8 - Qui: ntra Gultociso, y Rondas un criado mio la ate, 
a lo - defpacho arbushacienda? op «lime dará della cuentas. 
y Vide: en mi anza algunal o Bobe, Eflo es decirme, que* 
ES rqués, lía y: mes E, e up lacas la cara _por-ella 2 
“me obliga 5d le ve c en todo; y por todo? A, 
Std norte A mis: penas? que fi es tu dama; y t 
07 - Porque, tengo un alvedeio. E quien la libra de ti , mil, 
i rea a:padiece envéloimpéra/ o en qué eblegacion (e .emp! 
Baca. Viye Diosypquel artos: te Boca. Vive Dios que mas 
: 3 me ha ol gado tus refpueltas. de los Esióa que slas ¿ofeníaó 
y Auelle aero ai e pe e Y ai te daré la muere 
A pbonejo en sei Turunen. E Efe. No es mala: la diligeno!? 
qa e a pe dd - que tu colera eftá haciendo; 
. ] ent de crezal huye. ¡spero Moy Franciíto- ENeva ds 
Ape Margo Ayis ón Cielos: Beca. Segunda vez me has?" 
E Es alga ] Eafeo Efe. Y te heriré las que ba 
pela ¿A 
pu raydora pa Boca. Pues 41: tienes tal 
LE Jue Capote 1d Molar: o 20 sen mi. fortuna; y mi cop 
HN Seno ¿A muget E 


q la. galo Le ve 'buícada- 


E 


Hi ya ¿ 3 y 5 E 
Sd A a A OR = <A 





me impides, fiende el. 
una traydora lirenay 


e 





. > x Ll 
> de > z > 
Y ¿ 4 
Y A E E e 
¡al 


lr 


'/ o DA Ingenio Valenciaño. 







4 EA 
AS - e 
Para quétel duelo proligo? la: neceffidad difpenfag E 
A Tu has vencido; pero pienla 0 0 yo pues apenas he pueíto * 
2 Que Eranciíto Eftevan, folo e las: plantas en-ella, llega. 
hirió, y venció a Bocanegra. y, fe. > la fortuna: a:convidarme — id 
» Efe. Aunque fueras el Demonio. 2. . qn horiradas er ras, e 
lo que he hecho contigo hicieraz . .C limaco 3 qué he de hacer 
Yo la vida he de perder dai - fuerza es feguir ¿.- eftrel 
O he de vengar mis ofenías, == Calize,. Pues. ya tan-á-poca co: 
y hafta lograrlo, valor, bher va fortuna, me sremedia 
zelos, y agravio, paciencia, Sk «con una Dayfa,:que puede 
Sale al paño Juana, “al”: der de aqueíte tronco yedras 
- Pero quien (erá efta dama, : 


oxsdimanos 4 la obra; y Lalgamos 
que prelente 4 la Contienda iStoipots cada loco cón Ín -tema. E 
ha eltado? Quien foís:, Lora: Juana. Y esíu hombre ¿ Cali, Calimaco, 
Fuane. Una fervidora VU e 


> ¿lo arar: 
y de la que haveis buda 
de ea 


2 


% 


-Cre0, que es buena pieza: 


L o. meJlamo Juana, Calim. Juana ? 
ombre , compañera, ciales esco qué: dulce nombre 
Sale Margtrita com Calimucg, : 


do rana, Es jaléas 
, a AS O «Calimaco, bulca == 
Efe. Pues: ya aqu con mi oriada!| cbeba. con la mayor diligencia 

llega, ya en falvo eltais pueltas; 3 dos caballos , que a Granada 
mue ha fervido dr AA MGOn om partir elta tarde es fuerza. 
para ferviros, esjufto “sl oCalim 7 eS 


> Ea 3 dos e dinero f- 
z Es io PIB OE fe ¿No - llevo yo" aqui. ES A 
q halle en vos:: Mar: Brancifto Ef. : 


11331 A ] A tra, ” 

( :£VdD) que en Cartagena me dieron A 
ya que tu nombre ha Labido ObaniciissK por haver cerrido venta) 3 
mi agradecida advertencia op = . <del importe. del caballo - | 
can OAtigado tub TIa: e E que fu” Excelencia 
me ha dexado, que Por: deuda, Son sel feñor Quatralvo > 21 -punto 
tu elclava loy > y a debes ? mah darme? que: recelas, 
reconocer tu fineza, - iS Y Mas viniendo conmigo * 

' Efe Ay y feñora!. en un jabeque. p 


; =A Calm. Y qué iG; ¡tej as S 
llegué delde Cartagena a: : O OS 
a Malaga, y he dexado 


ñ : ñir con Un guapo, 
Á «que Llaman de Santas eN Pe Er 
la Calaca. de Galeras, 52 el remtróno mas foberblo, 
no tengo. po Mayorazgo, ' que Conocen eftas: tie Res O 
Pra oadía pues ellas. pt > z ; RETO 
| con el contravando AO ds OS y eS AS E To 
. y Ñ 5 á . ds e A : $ E Eo q : 
A pra; aiíte 3 y efect gn : Ven HR que: eres empeño. > + 
l A empleo. has en nh del- aflombro de “Lucena, a A 
no temas guapos, ni temas, ¿ ] EN 
que te. falte cof 


E y 
1 peón Mag. Ya '0y: contigo A Erancifco, a 
o O 7 tuya es 
pero cuenta con la cuenta, 2 0 : 


A ¿or de Marbella, vanfe, 
USAMaCOr ER GA y ab «lso. Juana, ven (pu Calimaco - + 
Peret Oi jaque dable o, 
li A AS y donde celebre la Eso e 
Lalín. Algun Demonio. té AO sd al guapo Eranciíco “E 5 9 ae 
q 3 Ebro 'pendenciasi iio. ! Es EE SAMOA 
1 en Cartagena te allabas 50 ml AR o 
conmigo un j a - apenas, o JORNADA SEGUNDA. e 
Málaga niñas e ot Sl a 
Ef, Quando lo pides laturgentía, > Salen "Es ans Rpderas $ Cez 
llas a y otras objeciones A lima dali ins as, PS 
E | a E Efe Aquí; donde el morby llo filenciolo 
: Pe 37 nd Ba . pe > ; ' de . 


y 


1 2 
a > 3 4 Fee 








ESA, 2 EA ES 
1 


AAA 


A e dt om 


| El mas temido Andalúx, 
- de un liquido raudal , que prefuro(o, 
*« fangria de criftal , fierpe de plata, 
elpejo de las flores fe delata, 
 defpues que por el prado le. diftrae, 
ARE con fus dal arrullos: nos atrae;: 
Rem. Aquií, donde elevado en ramas bellas, - 

- qual vejetable alfombra: á las Sftrellasa 


con fu verdor copado, - 
de la yedra ¡amorofa coronado, se 
”% == mos ofrece , fentados en fu faldas . : 
el alamo dofeles de elmeralda :: . 
Calins, Aqui , donde el ribazo 
lervir puede de catre 2 mi elpinazo, i 
pues de un tronco, de quien ginete he fidoz 
no puedo menearme: de molido: : 
Effe. Mientras la fombra de la noche fria 
es fixo norte a la efperanza mia:: 


Row. En tanto, que á la accion, 
la ocafion , y hora acomodada llega: : 

, | que los caballos farigados, 4 
locos de un tronco fon s á un tronco atados: z 
Efe. Oye, Romero, en bien formado acento, 

_ de mi defignio el valerofo intento, 
«Rom. Dime , Eftevan , el fin de tu chidados 

pues a afiftirte eltoy: determinado. 
ya , pues fín -(abello, 
pendientes dos eltamos de un cabello. 

“Efe: Y pues mis iras 2 un arrojo os llevan) 


€ alim. Mientras 


 Lalim. Vaya de cuento 


-entrambos. me e/cuchad, 


Sos dos, Prófigue, Eltevan. 


Eto Ya. labeis, que de Granada 
me aufenté, porque una tarde 
cuerpo a cuerpo en delafio,” 
le di la muerte: arrogante 
al guapo Santi A 
y la Juíticia en mi alcance 4 
determinada , difpuío 
mis arrojos procefílarme, 
Y que la infiel Margaritaz 
«que de Malaga me: traxe, 
al primer dia pagó po. 
la fiaeza com dexarme. 
Que paísé a la Corte, en donde E 
fuí admiracion de los jaques, 
acreditandome en ella. 
Teis delafios campales. 
Que bolví alegre á4 Lucena, 
y á mi fiempre- amado: Padre 
confolé ,' con focorrerle 
* urgentes neceffidades, 


+ 
” o 


> $e e 


a 


Efe. Que tuyo con la J 


que intentas ciega; 





1 
> A 
ala 
1 Y 
ES, 
Ira 


Rom. SÉ, que pafalte 3 Jacmó 
donde el hado favorable , 
le dió á tas heroycas prel 






Es HA 


digna efpoía , en quien MY? 
Pe io , una Palasy ¿og 
en brio , y belleza, un AY Po 
una. Juno en la nobleza, 
y una: Minerya en el¿arté 
de fu difcreción , que tod% 
_ en Doña Jolepha cabe. 
Caliza. Y “que alli ¿ un ciebó 
de eftos Aguilas capote 
porque, te tomaba elstiento *. 
de tus faltriqueras lacrts ] 
dentro «las Carnicerias a 
le dixiíte: Amigo; tatts 
£i bulca moneda , toméy 7% 
y fin encolerizartes .* 
con la lengua del rejom 
 €l menudo le facafte» 
















e NI 
uftició 





De un Ingenio Valenciano. 


Varios, y fuertes debates, 
quedando fiempre mi esfuerzo 
iolbead triunphante, 
fiendo la fal,: y el tabaco 
mí manutencion , porque antes 
perdiera. ayrofo la ida, 
Que quitarle nada a nadie: . 

Que a Jaen dexé. Ro. Y que a Cabra, 

noble villa te paflalte, ; 

donde profeguifte el logro 

de tu vida:en los afanes - 

del contravando , con Otros, 

que te aiítian leales, 
Lalim. Que te arrojaíte 3] 
«del Arrendador de Cadi 
y te cobrafte valiente 
el importe (arrelto grande 1) 
de once cargas de tabaco, 

y fus caballos, que él antes 


te quitó, y vendió, tomamos 
Para Lucena el y; 


e LADO. 
e. Que Intentó en Pu Real 
mí camino embarazarme a 
lu Arrendador. Ro». Y que tu 
la fineza le pagafte h 
con dog pelotas, entrando 
en fu apolento hafta el catre, 
alim. Que en el camino un 
defcortés , y miferable, 
no sé que maravedices, 
que faltabas: á pagarle 
por no tenerlos, pidió, 
| Y que tu, porque callaffe; 
| con un trabucazo folo 
le difte en el pecho: un cabe. 
Efe. Pues ( fabeis..tan. por puntos 
mis azoñas tan notables, * 
mis arrojos tan foberbios, 
mis démalias tan grandes, 
efcuchad la que efta noche * 
intento, porque (i falem 
mis defignios tan briofosy 
| “y lucidos como faben, — 
| no tendrá para aplaudirme 
| «la Fama clarin baftante. 
Caníado, Pues, de vivir 
en deferacia lamentable 
, el que, como 1 


e 


a cala 
Zy 


Ventero; 





undos , Regiones, y Mares, 





viítimas humildes todos ; 
de fu furia incontraftable; 
folicité de mi indulto 
la ventura grangearme, 
viendo que Diego Ruíz, 
mi amigo, con fus parciales 
en Granada lo NS 
ro aumentó mis pefares 
Met que el [eñor Prelidente 
de la Sala, en ella parte, 
no folo no me confuela, 
pero ciego: en fu diftamen, 
ha ofrecido cien elcudos $ 
a quien me prenda , Ó me pe 
y eltoy corrido, de que 
con tan poco premio pague la 
accion , que aún de imaginarla 
puliera terror a Marte, 
Efte rigor tan injufto, 
efte de(precio tan grande,: 
tan infufrible efta pena, 
z £íte tan dura deíayr € 
a eriginado en mi pecho 
tales iras, y bolcanes, 
tal incendio, tal enojo, 
que 4 poder comunicarfe,' 
era para confumirfe 
el mundo materia fragil. 
porque admiracion ponga 
en los fútures Anales 
élite corazon valiente 
con fus hechos memorables, 
efta noche, amigos mios, 
veré 3 Don Pablo Diamantes 
dignifimo honor Togado, 
Jurifconfulto tan grande, 
que de Juftiniano, él folo 
fupo agotar los raudales, 
tanto, que de -Prefidente 
le dió el merito el realce 
de la Real Sala, por sí 
umilde, cortés, y afable, 
bocalmente le merezco. 
icha tan imponderable; 


y fino, he de hacer 
teltigo 3 


de 


é 


al munda 
pero efto bafte, 


que hace menor el arrojo 
darle. los aplaulos antes. 


ara elto os traygo a Granaday 
NO- para que me acompañe 
vueítro valor en el riefgo, 


fine 


fino para que efte lance 
. fe dilponga de tal fuerte, 
que al valor ayude el arte, 
Tu, Romero; prevenido 4 
has de eftar en los umbrales 
de la caía, y a qualquiera, 
que entrar quiera , defviarle 
con alguna eftratagema, 
porque“es al calo importante, 
y a mis intentos forzofo, 
que alboroto no (e. caule, 
que yo allá dentro fabré 
vencer las dificultades; 
td, Calimaco, tendrás 
los caballos en la calle 
preyenidos , y pues ya: 
el négroopacio celage 
de la noche nos aníma, 
antes que fe haga mas tarde 
vamos, que oy Erancifco Efteyan, 
para que el orbe fe paíme, 
ha de fer de fus procellos 
_Reo, Juez, Perdon , y. Partes 
_ pues ha de aterrar-el mundo, 
9 ha de lograr que: fe ralguen. 
Rem. Francifco las ocafiones 
repetidas , demoftrarte 
habran podido; fin duda, 
contigo: mis lealtades; 
o aunque defde aquella.noche - 
de Cartagena; emplearme 
no he logrado en tu fervicio, 
porque como te-pallafte. 
.  * Malaga, y yo defpues 
dexando el Militar trage 0 > 
- me fuí a la Patria sen nada” ' al 
te he [ervido; mas que mandes. - 
te pido, ami heroyco brioy 
los impofibles mas grandes; 
Que con exponer mi vida- 
cumplo como fiel Acates. 
00 Efte La fetisfaccion que tengo 
de tu valor, me perfuade 
- dá valerme de ti folos 
y pies de la fuerte es. madre 
la diligencia, alla obraói 5 
— Calím, La Queda tocan. Ejfe. Noves tarde 5 
- tu ya quedas advertido; a Calimacos 
== nolétros. vamos delante. 
-Calim. Pues andad, que yo me quedo: 
- A remojar el gaznate, - vafes 
: a + Ñ É 
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El mas temido Andaluz. 


Juez. Sufpento el cafo met! 



































Rom. Arreíto notable emprehdes 
Ef. Tengo de colera un alpid, 
que “por el centro: del :almá 
todo fu.yeneno efparcer >" 
Rom. Efteses el campo del 1 
donde fe Ey. erario | 
de antorchas mil, adornada 
¿la Serenifima Madre” AS 
de pecadores. Efe. No: dilta 
de aqui muy lexos la calle 
lo que te- encargo es , que A 
los que.á la caía lega ] 
digas , que el ñor Don PAD! 
indiípuelto ¿ftá, y que-llamel 
no permitas. Entránfe >. Eb 
Ro. Mi cuidado - 10d 
verás fi-te fatisface.- y Don 
Efe. Pues elta-es la cala, Row astó 
me quedaré? Efe. En ep 
y a Dios, -haíta que glor se 
de arrojo tan grande baxes, 
Ro»».El Cielo, Efteyan te aM 
Ef'. Con Él queda: en los uml 
eftoy. ya» y para “acertarlos 
la puerta que da a la celle” 
cierro , y en el porton JM! 
ha se cala. Dentro ut 
Pag: Quien. es£ Efe. ¡Abre. 
Pag Hidalgo, se á quien bulk 
¿Efte. A tu feñor ¿' y ahi dadit > 
recado de que'le bufcay ¿5 
para la mano beíarle, 0 
EFrancifco Elteyan,: Pag. Y2 
efpere. os 
Ef':. Muy bien :-ya- el Pa 
le dió el recado, .y Don 
: Mirando adentros” 
diícurfivo yy. vigilante >, 
fe ha quedado:, y -de con 
lo que “reíponder'no- fabes * 
que fuba, (i no me engaños 
¡manda , feguro es el lance 
Paz. Entrad , Hidalgo. Epe? 
cierro , y me lieyo Au 
Defcubrefe fentado £ una mija € ¿ptts 
y papeles a: Don Pablo:el Pr dd 
4 y dos luces." ¡ene! 
Un hombre con cauías' tales ; 
tan arrojado en mi,cafa: a 


cia 








entrar! Qué. podrá: 
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De.un Ingenio Valenciano. 


Vive Dios:,' que 4 no fer yo. 
squien- (oy, temiera cobarde 
excello alguno, mas no, 


mi: reípeto ha de enfrenarle, : 


afta quel Vengán «por. mi E 
los :Mini(tros 3: qué: ignorante, 
pues. a» (ú proprio caftigo 
lis miímas culpas 
no entra ya: ES 

Sale Efe. A- tus pies, feñor, «je 
puefto eftá ya; de humildades - 
colmado , Erancifco: Eltevan. 

Juez. Sientate , Eftevan. Efe, 


le traen t : a 


Fe 


a 


eñor , de mercedes tales... el 
le vea: en pie eltoyibien. "7 
Juez. No bafta que te lo mande + 
yo* tu cortéfia-etimo:. NA 
SEntates pues. Efe. Señor , bate, 
«perdonad, que de reípeto Srl, 
elta inobediencia nace, Sientafen 
Juez. Tu eres elle hs > -Suíñto: 
de Efpaña? elle formid e z 
terror de la Andalucia? q. 
Tu, el.que fubftanciadas tales 
caulas tienes , que componen 
elte volumen Lan grave, 
que aquí: miras fúlminado? q 
Efe. Yo foy,-y es bien que me llame 
tan folo Eranciíto Eltevan, 
y nadamas. Juez. Tienes padre? 
Efe. "Todavia de (us canas, 
Siempre 3 mi amor venerables, 
el dulce paternosafefto sn > 
mis obediencias aplauden: 1 
«Galicia le dió en la cuna, 
aunque humildes lim ta An re, 
Juez. e madre? Efhe.- a de a parco 
al rigor ineltulable 
pagó el tributo funefto,. 
j Cortando el vital »eftambre; 


PERS De amor 


> 


PEE. folteros Efe: 
—efclavitudes galantes. 
padeciendo de Himeneo, 
logro las felicidades 
con una muger, de quíen 
las prendas, por. eftimables, * 
merecen de un poderoío 
mas vanaglorio(o Engarce: 
oña Jofepha (e llama, 


y <h Jaen, fu Patria » honrarme 


> 
Y tr. 


No ¿cabé, Juez. Pues un hombre tan 
ze mi cortedad honradazoi E 


pa 3 AS 
E Pa 
po e ed S 


A 


quiío con fu hetmofa mana. 
mis meritos defiguales:; PY 

una hija tengo, y de treg 
“hermanos , acompañarme 
«dicholamente me veo; 

mi do SA cabales 


los treinta, yatres años , eftos, 
mi valor, mi elpoía , padre, 
hija ) hermanos , sér, y aplaula . 
(no lo digo de cobarde) > 
en vueftro debido obfequio 
vitimas' humildes: yacen. 
cortés); / 
tan garboío, tan afable, E 
tan valiente, bien hablado, 
de buen roftro, lindo talle, 
vive tan 'encenagado 
en delitos , y maldades, 
_ fin-temer juítos enojos 
de un Monarca, de quien lame 
las mageftuoías plantas 
el coronado del yalle, hs 
de quicu retratos le miran 
los Miniftros vigilantes; 
y lo que es mas, de-una elpada 
Jaufticiera 2 Que en el grande - 
Brazo Supremo de Dios 
relfplandece incontraftable ? : 
Que no vengan. Jos Miniftros zp 
para rondar, y es tan tarde! 
Ef'». Mi eftrella, feñor:: Juez. Eranciícos 
ya ferá juíto que. ataje E 


ajes 
tus defenfrenados paílos, 
y añ 


> Mi amor te perfuade, 
que quien tan perdidamente 
de un peligro en; otro o 
eS ferá, que 3 una b 
o + un trifte Muplicio acabes 
Efe. Vive RE apa 
que con preambulos“tales,  - 
el Señor: Don Pablo intenta | 
elte rato embele(arme, E 
mientras que llega la "Ronda, ES 
Y Me prende; pues mas vale : 
vomitar todo el veneno, 
y fálee por donde falre. 
eñor , fiempre me he preciado 
de háblar claro, y quanto antes 
en qualquiera cofa y Que ; 
PONSA, pretenda, 0 trace; 
mis delitos no los niego, 


y 
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El mas temido Andaluz. 


fupongo mis crueldades, 
mis travefluras conficilo, 
Es al calo voy , efcuchadme y 
O sé paa DIERS a 
los fuyos , indultarfe, 
por la prorictiod de Ud 
an logrado, bien (é Sabe, 
y que es [alo el infeliz, 
indigno defte realce; " 
el pobre Erancifco Eltevan, 
y fobre elto fe me añaden 
cien elcudos , que fon' talla 
para el que logre matarme, - 
O prenderme: Ea, feñor, 
ulad de: vueftras piedades, 
deponed tantos enojos, 
templadles , feñor, templadles, 
y ellas rigoroías letras, 
elle volumen tan grande 
de mis proceílos , oy fean 
"breves atomos del ayre. 
Yo, feñor, a efto he venido; 
no foberbio, ni arrogante, 
cortés , y rendido 6, 
¿por ver fi alguna vez valen 
las fuplicas por: humildes, 
mas que las atrocidades: 
que (i efta fineza os debo, 
ofrezco tanto emendarme, ' 
Que el que lo fue de foberbias, 


Oy fea exemplo de humildades; 


y finalmente, feré: 
un Can de vueltros umbrales, 
que efclavitudes tribute 
de obedientes lealtades, 

li mis caulas , y procellos 
logro, feñor, que fe rafguen. 
Juez. Ralgar, Erancifco ? qué dices ? 

pues te parece tan facil? 
Efe. Si feñor, Vuefeñoría > 
puede hacerlo, y confolarme, 


Juez. Ello es impofible, Eltevan, 
Efe. No puede ler * Jzez. No te canles. 


Efe. Pues ya yo eltoy .arreltado, * 
leñor Don Pablo Diamante, 
y no he de quedar (entiendo) 
lin “alivio, y con defayre. 

Juez Vive Dios, que eltá refuelto! 
mira Eftevan:: E 


ap» 


Effe. Es en valde. 
Juez. Qué tus locuras ;: Effe. Son muchas. 


Juez: Dus trayelluras :: E/fe. Son grandes. 


a CRE sap 







Juez. Y yo:: Efe. Quieñ hacerlo 7 
Juez. Lo que no cabe:: Efe: - 0 
Juez. En la razon: E e Qué 
£t* nada dello aqui valet 
No vé Uña quan humilde e 
lo fuplico * Juez. Fuerte lana 
Ola, Juan, Pedro, mucha AN 
Dentro 1. Ersadós Señor. 0 
Efe. Ulia no llame 0 
los» criados , que no firven Mi 
(donde Uña eftá) á templill 
Sale un Criado) 
"Criad. Qué manda Uña? Jueg 14% 
Efe. No fon menefter Zagales 
que yo tambien sé fervin 10 
Juez. Entraos 4 dentro. dl 
Criad. “Al infrante. A 
Efe. Ea, pues, qué duda Ulia, 
li-lo ha de hacer por remato, 
Juez, Ya es fuerza hacer lo qué Pi 
pues tanto ofrece emendarlti 
Francifeo , para que veas 
lo que te eítimo , y reparts 
la fineza que me debes, 8 
una palabra has de darmtz 
Efe. Señor, pida Uña, pidas 
y no tema que yo falte. if 
Juez. Pues ha de fer , que tuto 
moderes , y que no andes 
tan defenfrenadamente ide 
dando guíto á tu diam 0 
porque íi fegunda vez y 
tropiezas , no havrá:: 1 
en elta materia ya A 
Vueleñoría adelante, a 
pues todo quanto me ¡Dí 
eltá concedido antes, CAicAR 
Juez. Pues en fee de efe do. 


























quieres mas? Lost OA 
Efe. Solo orrojarme y dd 
a belar las mobles planta, ce 


de quien Merece, que €n 
elculpan fus atenciones 





merced tan imponderable..., pci 
no 


Juez. Y qué armas ¡levas > 

Efe. Quatro piftolas , que 7% 
qualquiera precio, eftas 10 7 
leñor, y £i fatisfacen 
a Vueleñoría, de ellás 
fervirle puede al inftantés. 

Juez. Por fer tuyas las 20 
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De un Ingenio Valenciano. 


Y porque el favor te 
mira fi eltas efcopetas 
lon de tu gufto. qe 

Le dá dos carabinas > que eflan en la filas 

Ef. Son tales, EEE 
que en un Principe con. ellas 
puede al manejo emplearfe, 

Juez. Sirvate dellas, Effe. Señor: 

Juez, Yo guíto dello. Efe. Pues baíte, 

Juez. Y pues has fido elta.noche 

“«huelped mio, y vifitarme 
has querido, efte agalfajo 
es juíto recompeníarte; 

Ola, muchachos., la cena. 

Efe. Pues, feñor, licencia dadme, -. 
perque: : Jxez. Donde vas? e(pera, 
fe. Qué mas hay, feñor , Que aguarde? 
ez. Qué* que has de cenar conmigo, 
ño te vayas. E/fe. Tanto honrarme! 

Saran la mefzs 

Cría. Señor » la, ena, 

Juez. Qué efperas? a AA 
buelve, Eftevan, a fentarte, 
y no repliques. 8. 

Effe. En todo | 
uerza es que obedezca 
porque aunque vengan 
que ceno, ya llegan 

Jrez. Con que tu no tienes mas 
modo de vivir, que el fraude, 
y el contravando ? Efe. Señor, 

! tengo un anciano padre 
que (uftentar, y mi elpola 
con una hija, y 3 nadie 

jamas le he quitado cofa, 


qué he de hacer ? harto no hace 
quien a: cofta de peligros, 


rielgos , fudores, y afanes, 
un pedazo de pan bufea 
al Sol, lluvias, polvo, 


pague, » 


Sientafes 
> y calles 


AD, 
tarde. Ss 


ayre? 
Hagale Vuefeñoría : % S N 
_ Cargo, y ferá de mi arte. 
Juez. Pero fiendo elos os 


del Rey, yes ley que fe guarden, 
mira, el delito quesiocurá A 
quien los ufurpe, y desfraude. 


Efle. No lo ignoro yO. Juez. La copa: 
á tu falud. Bebe, 


Efe. Favor prande! Bebo, 


a la de Uña, que goce 
felices eternidades, 


MEfe. Y Uña. 


- Efe. Pérdona 


Juez. Quitad la meía, y al punta 
una cama aderezadle 2 
a Franciíco, Efe No feñor, 
que ceflo ya fuera paflaríe 
mí humildad 3 vanaglorias 
li efle fayor aceptafe. ES 
O tengo un amigo, que 
le mandé que me efperalles 
y hemos de partir a Cabra 
eíta noche, antes que raye 
con 'elperezos de aljofar + 
el Alva en rubios celages 5 
y pues no puedo admitirlo, 
Ula no me lo mande. 
Juez. Si ello es añ 
no quiero mas 
alumbra, niño. 


Toma la buxta el Page. 


> y no hay remedios 
empeñarme ; 


adonde va! Juez. 


A acompañarte, 
Efe. Ello es querer 


ue me quede. 


od ri<. Anda, Eranciíco. Efe. No paííe 
lia 


de aqui. Juez. Es forzofo, 
y el repugnarme es en vaide. 
Efe. Trocóle la ira en ABTAÍO, ap 
quiera Dios fea durable, o 
Juez. Admirado, por Dios > quedo ap, 
de un hombre de acciones tales! 
Vanfe haciendofo cortefías , y fale 
> e03 y Romero de embozs. 
Calim. Soy yo Judio Por fuerte, > 
o algun pretendiente foy, Ss 
para eftar mas de tres horas 
efperando de planton, ed 


manteniendo Con: tres beftias Y. 
platica, y converfacione s 
No ha falido todavia ? 
Rom. No, Calimaco, Y yo eftoy 
con algun cuidado, pues 
e fon; 


Cal ¿mai 


ya mas de las doc 
yaf, amigo, hafta que fa 
elperémos : 'm: á e 
de que han abierto la puerta. 
de la calle fe elcuchó: : 
Sale Erazo; cd Efevane Y 
Rom. Erancifco Meno o: 
, Efe. Quien lama? quien es? 
" Bom. Yo; Cáliz, Y: yO. 
, amigo Romero, 


lga ] 


te 


- Tan prolija 
07 Servirte 


detencion . 
> £n mi no es fatiga: 
6 SS 
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El más tenido Andaluz. 


fe logró el fin? Ef. Se logró; 

todas mis caulas, amigo, 

breves defperdicios fon, 

qué hora ferá ya? Ro». Las -doce, 
Efe. Las doce* Cali. Y la media dió, 
Efe. Donde dexas los caballos? 
Calim. En la polada de Leon, 
E/fie. Pues lleya ellas elcopetasy 

y facalos. Rom. De quien fon? - 
Efe. e Prefidente,. 

pues guítolo le quedó 

«con quatro piítolas mias: 

levalas , pues. Celine. Allá VOY. vafe, 
Rom. Pues por qué con él no vamos 

hafta el melon? Effe. Porque no - 

quiero que me yea alguno, 

y curiofo, y hablador, 

quando mañana fe fepa 

mi arrojo, diga que yo, 

con ayuda de vecinos 

he executado la accion. 

pero como es, que á la puerta 

nadie llegó? Rom, No llegó? 
mas de cinquenta Miniítros 

rai cautela defyió, 

diciendo que el Prelidente 
- €ftaba con un dolor. 

de cabeza, y no podia 

rondar. Effe. Ay chifte mayor! A 
Rem. Y que un criado, que la puerta 

cerraba, me lo avisó. 


- Efe. Linda traza! 


Rom. Qué aguardamos? 

Ef. Vamonos , pues. Rem. Vamonos» 

Efe. Pero por eftotra calle E 
llegan con pao vel ; 
una tropa, y de muger 
e percibe algun clamor; 
reconocerlos importa. + 

Dent. Mag. Señores , tanto rigor 
con una infeliz muger! : 

Efe. Vive: Dios, que aquella voz. 
CONOZCO, y no doy 'en ella. 

Sacan los Miniflros 2 Margarita llorando. 

1. Venga a caía del feñor 
Prefidente, 


la que és caufa 
de elcandalo tan atróz, bi 
Efe. Pues qué es elto, Caballeros ? 


1. Quien es quien lo preguntó? 


Effe. Un hómbre compadecido 
della infeliz, y por Dios, 


Efe 


e. 
AN 

que eftimaré , que confuelo Ek hn 
fe la dé al punto, 1. Y 4 v05% y 
quien con la Jufticia os po 
Efe. No os digo que compaifion. lo 
1. Pues feguid vueltro caminos 
antes que vueítra prifhon y 

os premie la buena obra. EN 
Efe» Como feguir ? eo no; Mco 
foltad la muger. 1. Prendedles 
Efe. Prendedme, pues , que a hn 
Se acuchillan los: dos contra los uN y 
y eflos huyen. 

1. Ay mi ma dl brazo 1 
Tod. Huyamos , que es un Leon 
Rom. Idos con docientos Diablos, di 
pues no quifiíteis con Dios o. | 
Marg. El Cielo, piadoío , os p%% NN 
tan generoío favor. «AR qee 
Efe. Vive Dios, que es Margaút 
la que loca me. dexó---> — e de 
quando (alí de Granada, El 


o me ha engañado la vozf AA 
Pal 


E An y 





mal haya la obícuridad: 

No me direis, qué ocalion 
han tenido los Miniltros '; 
de prenderos? Marg. Hayer:0 
hombres en mi propria cala 
reñido, y uno feroz AS 
le dió la muerte al contrarió 
por mi caula, y al rumor 
acudieron los Minittros, 

y por la declaracion da! 
de los vecinos, en mi Es A 
exercer fu indignacion es 
intentaron , con llevarme" 
al Juez Prefidente, á no RS 
fuípenderlo vueítro esfuerzo” 
confiderad ahora VOS) cn 
lo de en mi, de mi delti0% KA: 










la delventara cauaá: las de 7 
con qué medio penlalS 4... 
libraros £ Merg. Ya 08 el mejor: ye 
ferá lalir de Granada ARA 
efta noche. Efe. Lo que JO. 7 
puedo por yos hacer, lolo EIA 
ferá pe aeds cons POE , 
aquefte corto. bolfillo, 24. ds 
0 Cielo os cfMitta, 2 De e] 
Marg. No me diréis á quien 
tan benigna proteccion» lira? 
para hacerme efclaya vue 
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De un Ingenio Palenciáno. 


Efe. Nos pero” os diré, que foy 
quien. otra vez animo(o 
en Malaga os defendió, ; 
y porque otra vez no quiere, ¿e 
que pagueis mal lu favor, AA 
no' quiere empeñar del todo 
Su heroyco pecho por yes: : 
yen y amigo; Rom. El tal Eranciíco, 
bien fu palabra cumplió. — vamf. 
Marg. Detente, Eltevan , aguarda, 
que Íí te dexó mi error3 
pero en vano detenerle 
Íntento , pues ya velóz, 
con el' compañero » doblan 
la calle : mal hice yo .s 
en enojarle , teniendo 
certezas de fu valor; 
pero en qué puede acertar 3 
* quien libre, (an Ley , fin Dios, 
obftinada'la carrera O 
G e-de (1 perdicion? 3 
A a 
_Sale Juana albivor a 
Juana. Valgame San: Judas, 
y el Gallo de la Pafñon: ra 
Marg. Juana? Juana. Margarita mia ? 
Marg. Donde vas? Juana. 
huyendo del Prendimiento, 
que en tu caía [e quedó, 

y nos buícan. Mare. Pues qué harémos? 
Ven. Juana. Adonde + Muger de Dios £* 
Margo Ven 2 ver fi en ung amiga, 

para tanta confufion, : 
—hallarémos efta noche 
feguro , hatta que del Sol 
los! reflexos nos dirijan 
A feguridad Mayor 
Vanfo, y fale el Corregidor de Ante 
Benito , J Loeanegra 2 lo valte 
Correg. A mucho empeño y 
te ofreces. Bent. Yo eltoy , feñ 
“Suro con mi valor, 
.Y á las obras me remitos 
Vuelifloría no ponga, : 
viendo mi refólucion, 
-duda en fu Muerte, y Pprifion, 
aunque el Infierno le OPONZA 3 
pues. aunque centellas luevan 
de fu pecho contra el mio, 
matar, 9 prender confio 
Al guapo Francifto Elkevan. 


q A 
ute. 


Beca. De ira eltoy ciego, api. 
Correg. Parece que te ha pelado? 
Baca. Quien elle lance ha 


Qué me sé yo: 


Beca. Y quando la fuerte AVR 7 


negara a mí compañero 

el defempeño , que efpero 

de lu fuerza heroyca , y raraz 
YO), que le añifto animofo 
en tan valiente faccion, 
quedo a la fatisfaccion 

de. lance tan argullofo ; S 
y a, pues Benito es dueño 
delta empreíla, yo por él, 
compañero leal, y fiel, 2 
afleguro el defempeño. 


Correg. Dicen , pues, que de fu bríos 


tu, Bocanegra, falifte 
herido y quando tuyifte 


-con Franciíco un defaño; 


no es verdad? 


+ 


contado, 
dixo bien, yo no lo niego 5 
por_eflo_folo_en fu daño 

ya nuevamente me 1rrItO, 

y €n efta empreíía 2 Benita 
con mi valor acompaño. 

Orque quantos faben , que Ha 
me hirió en lid dura, y fangrientaz 
por defquite de mi afrenta, do 
epan como me vengué : 
que aunque me quitó fu efpada, 
a mi dama al defendella, 
tambien burlado fin ella 


fe quedó luego en Granada. 


Cerreg. YO, pues, eftoy empeñado, 


con valerofa porfia: 

á quitar de Andalucia 

monftruo tan defef do $. 

Y Para. que (us exceflos : 
pague, Ofrezco de mi hacienda, 

a quien le mate, ó le prenda 
valiente, los dos mi] pelos. 

Efta es mi relolucion, 

para que [epa Antequera, La 
que (oy rayo, hydra, y fiera, 
y de Alvania loy Leon ; 

Y pues a vueítra propuefta 
permiflo doy, y leguro, - 

no deteneros procuro, 


2 Ccomiílion es aqueíta. 

«- Dales un papel. 

Micro de vueítro aliento 
Ca 


Ver q 





E 


1) el garbo ¿omo (- portas * : 
á todos la accion importa, 
y €s de todos lucimiento, 
ue aquelía arrogante fiera 
La de mi ardor Laurel, 
y fe rinda al brio del 
Corregidor de Antequera; 
-"Tomad ya la emprefía, amigos. 
Benst. Con tu fguro favor, 
de mi aliento, y mi valor 
haré á los Cielos teftigos, 
3 y que ha de. llegar el dia 
14d confio ( y leguro es) 
de que ha de belar los pies 
ñ Eftevan , feñor, de Uña. 
- Correg. Lo que he prometido es cierto, 
quiera Dios falgais con bien. 

Benis. Yo afleguro el parabien 
de entregarle vivo, 9 muerto. 

Boca, Y elte arrefto, que por hecho, 
Benito Velalco fia, 
le ofrezco a Vuefeñoría 
la ofladía de mi pecho. . 

Correg. Bien es , que mi enojo guarde 
el logro , que folicíro, 

Boca. y Bernie. De Bocanegra > y Benito, 

Lo aflegurad. vanf 
orreg. Dios os 
Que fe ha 


A 


da 


la 
'' 

17 
"e 
' 

q 


guarde, 
de decir de mi, 
qué remillo, y fin cuidado. 
vivo ofendido, y burlado 
de quien no maté, 9 prendí? 
Quiero, mientras que a rondar 
viene el Alcalde, y fu gente, Sientafrs 
reconocer diligente. 
canfas, que he de adelantar; 
porque el que.a fu obligacion 
' - Quiere dar el cumplimiento, 
debe advertido, y atento 
obrar con la precaucion, 
Efta lifta he de mirar 
¡ de los preflos, ques; 
Sals um criado, Señor, 
un hombre de algun valor 
con Ulia quiere hablar, 
y que trae algun cuidado 
parece. Corre. Que entre al momento ; 
dexar el regiítro intento 
haíta haverle defpachado. 
Sale Francifco Elevar, 
Efe. La noticia defeada, 





' > El más temido Andaluz. 


Corres. No te elcules. 


_Correg. No te eftan mal. 
Vaje quitando la charpa y capas El 


Efe. No feñor, 


Corres. No te falta delenfado. 
Efe. Lo del delpego me fobrar y 


Corr:g. Yo he de dar con fu € 


Efe. Pues ya puede Ufa ahoá 


































cai 
ue traygo, feñor, forzol% ne 
ñi hetio en mié diligencia: 
de llegar acá 4 elas horas5 a 
elta carta y mi fguro, 
de la verdad os informara ri 
ya han preflo a Eranciíco Eleva) 
nadie efte fucello ignora» + sl 
Corres. Qué dices , hombre, que e 
Efe. La verdad digo. li 
Correg. Ahora, ahora da 
verá el premio que le aguaról 
para lu foberbia loca; 
fientate , porque canfado E 
vendrás. Efe. No Séñor , no Í 
Efe, Pues» ; 
Íi tanto Ufa me honra, e 
no lolo me (entaré, pe pS E 
pero de- las armas todas 
me delmudaré aqui melmor 
que eftas fon las armas prop% 
que quando ¿ Eftevan prendi 
le hallaron , y mi perfona 
parece 4 la de Francilco, 
pues con ellas le acomoda» 


) lo va poniendo todo fobre a 
4 un lado, 


bien me fienta qualquier cole 


y mas quando ya los guapo 
no tenemos la zozobra 
de elle palmo de Lucena, 
que a arrogancias nos 2 
ya nos quifo librar Dios. 
de un jaque de tanta coli 
admirable exemplo ¿ toda 
la Andalucia, que cría 
Vivoras tán ponzoñolas; 
dos mil pelos ofrecidos” 0ga 
tengo, al -que elfado deci 
Vivo, 0 muerto en mi pré 

ir previniendo el dineros 1 
que lo que pretende logr? 7 







Dent. Alec Abre, Juan» abre>" 
Lovantsfo Efrv 1% y $ 
Correg. No té suites, q 


soma E. 


es la 


De un Ingenio Valenciano. 


que por mi viene. Efe. Á mi no 
Me afuíta tan poca cola. 
Sale el Alcalde de capa y y los que pudieren, 
Ale, Señor t Corr:g. Señor? 
Ac. Buenas noches: 

ya me parece que es, hora 

de dar quatro vueltecillas 

por Antequera. Efe. Forzóza AP 

es la cautela en un lance, 

que vida, y fama me importa. 
Correg. Vuelarced, feñor Alcalde, 

le fiente , :que tengo ahora : 

úna noticia que darle, 
Alc. Y es buena? Sientafes 
Correg. Buena, y gulftofa : 


ya el feñor Erancifco Eltevan 
ha dado econ fu períona 


en la jaula, ya efá prello. 
Álc. No lo creo. Efe. Si á elta fola * 
diligencia yo he venido, 
¿Quien hay queen duda lo ponga! 
dle. Y vos lo Vit Si vi, 
tanto le he vifto, Que “amor > 
parece que le eftoy viendo. - 
Ale. Qué afpeto tiene ? qué forma + 
que me le celebran todos 
de gallardo. Effe. Mucha colas 
a mi mes filta el eítilo, : 
ue (i no, hiciera 
de fus prendas, y pues tengo 
tan cerca fus armas todas, 
al vivo pintarle quiero: 
vaya. una pintura prompta. - 
Efará con el colero puefto y y fe ird yifiien» 
do fegun dicen los verfos, 
Pues de fu proprio coleto 
veíftido me miro aqui, 
no dude madie de Tr 
fer de aquella caufa efetto. 
A quien no caufa reípeto; 
elta charpa valerofa, 
cuya labor primorofa 
á mi compoftufa e 


ntrego,. 
Íi quatro bocas de fuego 


a luponen eancofa? 

ín artificio diftinto 

otro Eltevan me fupongo, 

quando gallardo me Pongo El cinto, 

E el rejon. del cinto, 
¿B6S tan vivo le pinto, , 

mi brio al fuyo fe Iguala, 


una copia - 


; La charpa. 


+ aquí eftá prelente el 


Corres. Pues 
Y me proyocas? 
Efe. Nadie de 


Uieñoría a 


fa mifmo aliento aqui exhalá 

de mi valor el abyímo, ; 

fi me adorna, eomo á él mifmoy, 

del capotillo la gala. El csporilloz. 

De fu gallardia clpero $ 
ar ceñas Era la accion mia, 

li imito la bizarria 

con que le pone el lombrero; Sombrerss 

en nada , por verdadero 

racional bizarro mapa, 

de fu retrato fe efcapa | 

cofa alguna para affombro, > 

pues como Francifco , al hombro Capas 

llevo terciada la capa. 


Efte bafilifco ardiente, Monta el trabuco, 
elte belubio de plomo 
montado , y difpueíto tomo, 
por imitarle valiente; 
no es cobardia , que intente 
tenerle ai, ni accion loca 
pues fi el pintarle me toca 
vivo, aqui prevengo, 
e E E a 
que refpirar por la boca, 
Y pues tal acierto llevan 
los adornos, que le copio, 
propria 
brío de Erancifto Eftevan : 
ningunas. dudas (+ atrevan 
a mi retrato, y razónes, 
pues talle, brio, y acciones, 
armas, trage, hablar, y hacer; 
fon ; han fido, y han de fer 
caítigo de valadrones. 
porque á la induítria mia 
el velo, y disfráz fe rompa, 
yo foy el mifmo Eranciíco, 
allombro de Efpaña toda; : 
no me efhanten comifliones, nd 
ni los pregones me alfombran, 
pues fi los hombres me temens 
45 armas no me zozobran. 


como 3h en mi 
te atreves, 


ta 


an 


prelencia 


l puelto fe m 


O ferá la fala Troya; 


uevas 


ya en Granada mis procellos 
“ rompieron , y orgulloía 
mi bizarria ha fabido, 

| pelos aprompta 
qualquiera, 


que dos mi 
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1 que me mate, prenda, O cojas g Vuefeñoría el dinero. 44 m 
ii yo por la cantidad vengo, ; buelva á tomar: pues qué import 
E elta” he de llevarme ahora, llevármele, (i mañana E 
aq y fea con brevedad, E olverá en: la mifma torta " 
400) in andar con ceremonias, yy.  Correg. Erancilco Efevan; tu al di 
AT porque he venido de pri tanto me admira , y fobornas 
El y €5 mi paciencia muy poca. que li antes para ofenderte E 
Corres. Mira , Elteyan: : Efe. Yo, feñor, los pufe en tabla, ya ahora 
nada miro aqui. A/c. Accion loca! para que dellos te firvas, PA 
¿ orreg. Aquello no es relpetar los dexo en tu mano prop 
ev de la Juíticia el:: Efe. Mis obras obligado de ti quedo, dede 
_ Ael reípero, y cortela y en mi aficion generola Pi 
fon hijas vanaglorio(as 5 tendrás un feguro amigo 
la cantidad íolo pido, Efe. Vueleñoría me honra » " 
Y alii la razon me fobra.. - COMO Quien-es5 y pues yA 
orreg. En elle bolíillo efá, ds la confuía negra fombra 
1 eon violencia le tomas, 0 «Indica , que -ettá -la noche B 
no pudiendo refiftirlo, en la mitad de fus horas» 7 
no [e vulnera mi honra, . li Ulla me dá licencia, 
y a ) ETA .. ef 
Porque yo nunca::-E/fe. Señor, me ié á Lucena, y di'ponga 
ved 5ique no las veces todas de rai lealtad lo que-pida; 1 
debe. explayar la Juíticia que con voluntad muy prompt ' 
la jutifdiccion , que logra: ; Francifeo Eltevan de Caltro y 
ya la cantidad es miaz fervirle guftolo otorga, 5 
pero. para que: traydoras Ale. A quien hombre tan bizató, 
cobardes lenguas no infamen y tan valiente mo alfombraf y 
mi valor, y fama heroyca ; + Correg.Viye Dios, que me ha 0% 
ni digan, que el interés la imaginacion ablortá, 0 
a eíta hazaña me provocaz o y he de darle quanto ampi 7% 
aquí otra. vez el dinero e pueda: que hazañas heroycas 
reltituyo , porque ayrofa : mas que irritan, fe graogan 
- Mi bizarría, en villanas y mas obligan, que enojan. 
civilidades no corta. lc. Sugeto es digno del broné, 
- Solo he querido con elto, Correg. Y aún de mas felíz me > 
por fi acafo alguno ignora E porque fi obliga efta hazaóW | 
el brio, el valor, y el garbo, 2 quien el aplaulo nombra he 
¡ que me aníma , y que me informas Corregidor de Antequera 
Que quede dél advertido todas las demás le fobrame O! 
14 a con efta accion, y con otras; - La E 
| or JO RINAÁD.A TERCERA. EN 
: ; : . AA 
o Salen Doña Jofepha 3 Calimace » Romero ») Erancifto Efleyatra TE 
Jofeph. De donde tan ayrado, Ae 
bl : a colerico , zañudo , y :enojado, 198 
Ñ 3 FEtancifco, elpolo, vienes? 7 E 
d de qué diíguíto los enfados tienes? 7 


$ 


Tu el habla quebrantada? ; 

Sin halago el mirar? qué tienes? Efe. Nada: | 
, : « qué difguíto , qué onojo , qué violencia Be 
: puedo tener, elpola, en tu prelencia, 





- De un Ingenio Valenciáno. 
ntidoto amorolo 4 mis fatigas : OS 
e tu para mit Jofeph. Qué mal me obligas e 
con querer tu pelar difimularme ! ; 
| Mal haces en negarme a 
qualquiera pena tuya , pues ayrada, 
con el trabuco, mi puñal, y e(pada, 
elona: váronil, en tu defenía j 
te dexará vengado de tu ofenía) - 
quando tu fuerza rara po 
otro impofkible el triumpho no lograra; 
Efe. No- digo, que no fiento, 
ni aún feñas de difgulto 3 antes contentos 
fin que en mi nada mas que guíto afíilta, E 
vengo, efpofa, al halago de tu viíta. 
also. Para qué fon recatos, ; 


1 viene A fer la mada entre dos platos* 
Aí abaxo, fin voce 


Ss, ni peíares, 
ha tenido unos dares > Y tomares e. 
con“Carlos de los Reyes , y ha quedado a 
todo el. cuento muy quiéto, y fofegados 
— ajpue ha fido el reípeto medianero + FRAN 
del Ry 7 ESO 
Que fi.nosido Tera con prelteza 
Son las manos, fin” duda » €n la cabeza 
Efe. Bien puede 2 mi cempadre A 
(por mas que no le quadre ) 
agradecer, que en ello interviniera, 
d porque de la quimera . ES 
no falieran: de Carlos las porfias E ON y 
iNctener que curar por muchos dias... > 
Rom. Yo agradezco, Brancifco, lo que hicifte, 
que «al inftante mif e 


mimo que me vilte, 
fuípender tu fiereza A 
te debí, la fineza AO 


de que cortés, depuelto el rigor fiero, 

> 

4 la bayna entregafles el acero, : di 
Cuya atencion sallarda me ha dexado,... A 3 
mas que nunca, Obligado ; . A b 


1€n vueftro. difgufto 
porque le motivó una n 


y los Hombres de accio 


le fentia, - 

ed e 

nes tan famofas, — 

PO las cuenta, y la memoria, 

a NE explendor-, y j 
O POiqué fue ¡odecidare efle difgufto? 
Efe. Por nada : o 


quien obligó Vueftro bizarro brio? : 
2 Verdad, quien lo duda? ee fería, 
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Efe. Jolephas 1 el motivo: ; er. 

Jojeph. Ay tal porfa! z ap. 

qué adivine mi ingenio de advertida. 
todas las traveffuras del marido! 

1 Calim. No fi mas la contienda, 
IN que eftar en una tienda 
li Ctanto el bizarro efpiritu le llama) - as 
y 
Ñ 





da 


feriandole unos diges 4 una. dama, 7 
: y á fee, feñora, tu atencion me crea, 
que era. la moza fu poquito feas 


E 


A 


quando entró 4 poner leyes 
NG Muy foberbio el tal Carlos de los Reyes, 
y a. culpar de tu efpofo la:oladía, "> 
diciendo ; Aqueíta dama es cola: mia, 
y quien intente, y teda-la parola, 
y echar mano al trabuco , O ,tercerola y. 
pero tu efpofo, que fufrir no labe, 
s : le huviera dado un. Cabe, o 
íi, como he dicho , Juan Romero oflada ; 
A S no huyiera alli con fu yalor mediado, a 
EI - Aquefte el calo ha lido, 
aÍG al pie de la lccra fucedido; 
-ya yo lo he dicho » mi temor conoces, 
A Ver como me- libras de” las Ccoces.  “ 
Jofeph. Calla, necio, que dices? que mi elfpolg 
no fabe tan rendido, y generolo | 
fervir á las deydades, y hermofuras 
él havia de hacer effas locuras? 
Efe. Sabe Dios que es un loco , y ha mentido, 
Jofeph, Pues digo yo que not fi, bien , marido, 
lo meímo que tu dices defempeño, 
Pues fi es loco, lo aprende de fu dueño, 
Bom. Baften ya aqueílos ceños rigoroÍos, 
P que los hombres garbofos, 
por fervir 4 una dama Con terneza, 
BO olvidan de fu dueño la fineza5 
+ Y yO sé, que Francifco no repola 
mientras no eltá en los brazos de lu efpofa $ 
O es verdad lo que digo? 
| » Jofepk. Miren el diffimulo del amigos 
1 qué abono tan felice! 
1 : 1d con Dios , Juan Romero; qué bien dice - 
1j : quien dice, que de amor en la campaña 
1 a la muger con verdad fe engaña! 
Pe. Si eres tu el Altro por quien folo viyo, 
Ñ Jafeph. Llega 4 mis brazos ya. 
| Efe. Yo los recibo, 


ab 








» 


pues en amantes cariñolos lazos 

hallo toda mi dicha entre tus brazos. : 

Rem. Compadre amigo, yo me voy, que tengo 

precia ocupacion ; pero preyengo, 2444 


5 A e 


gain pu A A AN 
e 3 A MA 
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De un Ingenio Valenciaro. 
¿eS que efte difgufto , que excusé galante, 
eS no es bien pafle adelante, 
perque lerá conmigo a Sl 
tener mas, que un amigo , un enemigo, 
qualquiera que fe olvide : 
e lo que a entrambos mi refpeto pide; 
me das palabra de olvidarlo todo? 


Efe. Si te la doy , Romero. Danxfe las vanos. 
Ro. De elle modo 


fuerza es que mude de elpecie 
quedar contento efpero; mi intencion, porque no es biem 
a Dios, Doña Jofepha, que de mi , acalo lofpec: 
os des. A Dios Romero, vales lo que puede mi defigni ES | 
Efes Vive Dios que de mi amigo fervirle de inconveniente,  Defcábrefo 
el refpeto. folamente Aunque de las tiranías 
puede para la venganza impelida de la fuerte : 
os enojos fufpenderme ; me vels, feñora, eíte dia 
pero baíta intervenir | de vueítro elpolo valerme, 
lu atencion, para que quede no atribuyais 3 motivo 
indultado de mis iras de affumpto menos decente | 
el tal Carlos de los Reyes. la ocaíion , que A vueltra caía 
ARS ve Co, te ruego, llegara me. compele,... 
G darme algun Bgufto Quico me: y_=(M-en fucintas TaZzones 
fe. Si es tuya la accion y leñora, > efcuchadme atentamente, 
mal mi efpiritu valiente .., Efe. Margarita af mi cafa! sh 
puede emprender lo que adtivo dudofo el cafo tiene. 
tu imperio no permitiere, Mag. Por violencia de un deítino, 
Calim. Ay; ay , dos tapadas Damas que deíde el circo celefte 
entrandofe ázia acá vienen, va inípirando en mis progreffos 
Efe, Tapadas en cala? Jofeph, Si. mil tragedias diferentes, 
Efe. Quien ferán eftas mugeres ? iví 


vivi en la feliz Granada 
Jofeph. Que sé yo : lo que afleguro muchos mal gaftados mefes, 
£S , que no vendran A verme, una noche , quando ya 
Effe. Pues A quien? lo Opacas lobregueces 
Jefeph. A quien con ellas Íu media eftacion formaban 
le porta tan noblemente 


con denegridos A o 
Somo ulted > (ño, Eranciíco : entró en mi cala ( qué fulto! >) 
vea ufted lo que le quieren. un hombre por las paredes 
Efe. Qué es lo que mandais, feñoras ? * Un jardin hafta mi quarto, 
ale Margarita tapadas donde delcuydadamente 
Mare. Una precifion urgente, eftaba de mis favores 
Pide. 4 vueftra bizarría Coronado amante huelped 
atencion, fi la merece, un Caballero , quien , Juego 
Jelep. Bien podeis hablar feguras que vió el contrario atrevería 
e que yo groferamente a accion tan determinada 
vueftra Pretencion eftorye; -— Vibrando' el acero fuerte, 
e pues:: Efe, Vive Dios, Que preíente e pulo en defe 23 mas 
has de eltar, Doña Jofepha, 3 el otro, que offado viene 
a todo quanto dixeren, | «CON Prevencion > a un trabucs 
Jofeph, Dexame. Efe. No te has de in, Ooitando el Jj 
porque fatisfecha quedes, 


gero muelle, 
478. Ela es o du 


da fu elpoía, 


ap con dos ba 
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que ño huvá Mas dilación 
deíde-el rayo hafla fu muerte, 
(y delde ella: a un parafiímo, 
carcel de mi pecho debil ) 
que hacer el traydor amago, . 
morir él, y yo caerme, 
Al ruído, que el arcabuz 
hizo en mi corto retrete, 
fe pulo en alto la calle, 
y antes que acudie/le gente, 
pudo elsagreflor tyrano 

or donde le entró, bolverfe, 
as puertas echó en el fuelo 
la Juíticia, recobreme, 


quando ya de los Miniftros 


cercada infelicemente, 

mal veltida, y afrentada, 
les mandó el fuperior Gefe 
me llevafen á la cafa 

del fevero Prefidente z 
de Sala, mientras tomaban 
los teftigos 5 le obedecen. 
Pero antes de ver la caía, 
con ademanes cortefes, 

dos generofos mancebos 


(que aunque el nombre sé , no puedé * 


mi voz nombrarlos , porque hay 
motivos , que lo fufpenden ) 

a los ayrados Miniftros 
fuplicaron , que me dexen; 
pero ellos, que «al fuperior 
decreto folo obedecen, 

lo negaron , hafta que 

los dos «valerofamente, 

á la furia de fus golpes, 

a la ira de fus revefes, 

con mi libertad lograron 

fu triumpho gloriofamentes 
Dexaronme los Minifiros, 

y el que de los dos mas fuerte, 
ofíado , y noble en mi amparo 
le moftró y me:dixo : Vete, 
muger, y3 has quedado libre, 
no puedo favorecerte 

mas, que con.el corto alivio 


_de efte bolífillo; yen breve 


bolviendome las elpaldas, 

me dexó confuía, y fuelle, 
Pallar 3 Cordoba quife, 

y puefta en camino, en breye 
al indefenfo Calés 






-afíaltaron de repente 
feis alevolos Ladrones; 
que ofladamente crueles 
dexaron fin- vida al dueños 
y a nofotras por mugerts 

nos quitaron quantas joyaó 
dinero, y prendas la fuerte 7 
nos dió , y como mal ganadib. 
nos quitó ambición aleve- 
De eftos fuftos afigidas 0 
confuía de eftos vaybents 

« Sabiendo , que eres de heroliii” 
generolos procederes, 0 
de ti, valiente Francifcos ree 
vengo (ay de mi!) a gui 
en tanto , que compáaliva Ñ 
mi dura tyrana fuerte, JU 
nueva “ventura me *añadés 

y a eltado felíz me buelvts 

Efe. Aunque las piedades mil 
el corto obfequio os ofrecetóa 
que 3 vueltra aflicción mu 2. 
dár liberalmente puedes 
con todo, reconociendo, ib 
que €s accion jufta; en qué” 
proceder Doña Jofepha / 
mi elpoía , que eltá prelent pt 
a ella os remito, y: no. ae 
que con la atencion, que e 
vueltras fatigas alivie, DT 
y vueltro quebranto templ” yg 

Jo/¿ph. Siendo eleccion de ta 8% 
mal haria en no expontrW” 
+ a de mi af:00 A 
a fervirla fina. Mag. DIS 
los Cielos con qué Dl Pa la 
finezas Os recompenfe. eN 

Jrs. Yo como foy para PEZ 
tan lolo podré ofrecermt 10. 
en andar: por la cocina” opeé ió 
barriendo , y fregando 4 Yap 

Jefeph. En mi afefo no Ap pa 
(tanto una aficcion mé o 
mas, que difcurrir aMumP” 7 
de rendimientós corte! y Jus 

Calim. Que-haya venido ella, ne, 
fin mas, ni mas, a OPE A 
una zizaña de am mple 
que eíta cholla me de Ia 
al cabo de las quinient' . HA 
Valgame feis milereres- 
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De un Ingenio Valenciano. 
ño me faltaba ya mas 


Eexst. Pues por efía calle abaxe 
para perder el caletre, : podemos los eS unidos, 
Effe. Señora, una Ocupacion SE fiempre con la prevencion, 
me eftá obligando á que os dexer. 


ver fi hallamos a Erancifco, 


con vueltra licencia, a Dios, Y antes que la indignacion, 


€ 2 el tiro. 

Mare. Ellos guarde, 2, Ponga la cautela e 

Efe Havrá quien pienfe, Al paña, — Los3, Bien dice. Boca. Pero aguarda, 
que aquello de que me aparto porque fi mal no diftingo, 
tras mi figuiendome viene! azla nofotros le acerca 


Pero no sé que cuydado con un viejo, que imagiño, 
me aflige allá interiormente, 


a 


* 


que es fu padrez en cíta efquina 
que me prelagia algun riefgo! nos quedemos prevenidos, 
Mas de qué firye temerle, Bense, Nadie (e mueva , haíta. que 
Í 4 mi-yalor no le rinde me méréis en el confitto. E 
todo el terrar de la Muerte, Vafées Toman la panta del Tabiado en correlles 
Jofeph. Ya, pues, que no teneis mas y falen al paño E fevar y y fu Padre com 
que mandar, venid alegres muleta y Valera y y humilde 
donde os dilpenga el retiro. vafe. ES vefido, 
a"gwSiguiendo os voy obediente: - Padr. Hijo , elto es cierto, no hay dudas 
quíen creerá, que haya una eftrella . Buíentate , que he (abido, 
tan epsmiga o, y rebelde, que en Lucena oy han entrado, 
que de ma erre, cauteloíos. > Y adyertidos, q. 
y pena á pena me. lleve! E «lgunos Contrarios tuyos SE 
Calizz. Digo, J tana, has de fer mia? a matarte; efto te digo, 
Juana. Ello dudas? Calim, Ciertamente? movido de las inftancias.. 
jura, 9-£i no, no te creo, . de mi paternal cariño; 
mana. Como quatro , y tres fon (ete, y afi:: Effe. Qué importa, feñor, 
Calm, Pues punto en boea , y al cuento, (i todos mis enemigos 
Juaza. Chiton , y cazar la liebre. elo de mirarme tiemblan ? 
—Calim. Pues, J lana , toca eflos huellos. -Quantos lo havrán pretendido, HE 
Juana. Toca ellos huelos , pobrete, y han falido q : 
Vanfe, y falen Bocanegra, y 


Bensto Velafco, caltigados , y corridos! 
¿5 otros dos Valientes, 


Padr. Hijo, tu perdída «vida, 
Boca. Ya, valients Benito » llegó el dia y repetidos delitos 
«sen que fanda la fed de mi Venganza, > 


tienen a Dios enojado; 
£otu valor, arreíto offadía 
la deleada ple, Y 4 


e la empreíía 


ya te he dado mii avilos, a 
: SHA > que añanza : tus fordo no los aprecias, 
Oy a elle objeto de la zaña mia - Y ¡Bnque es Piadofo, y Benigno, 
ver fin aliento aguarda mi elperanza, tambien es Dios J ufticiero, 
porque fe aplaque con fu muerte fiera todo pende de fu a 
todo el rencor, 9 en mi paññion impéra. 


rbitrio; 
Benis. De tu va 


lor confiado, 


E Ae » que Dios no quiera 
, ya lulrirte, y tu cafi o 
RdA bras » Venga por donde no iento. 
* matarlo. Boca Yo Benito A iD dé 
; , » porque falir de Lucen 
E lo Encargo, $ fido -en mi valor cas 
y hilos dE Con ello afpiro y (1 elá de Dios que “muera, 
e Procuro ON 39 en qualquier parte es lo miímo. 
a a PL E RS ei, 
eS s. reduciite ¿3 2 pi 
Los des, Y de nolotros lo _miímo. e a lo que pido, 


y de Luc 


na no quieres ¿a 
Dz (- 








El mas temido Andaluz. 


falirtés fin que el peligro 
te acobarde, a Dios te. queda 3 
que yo trilte, y afligido, 
e mi amargo fobreíalto 
voy a padecer los filos; 
O vejez trifte! en un padre, 


que gran cuydado es un hijo! vaf. 


Efe. Como temerá elte riefgo, 
quien mayores no ha temido? 
vengan contrarios, qué importa? 
feguro eltoy yo conmigo, 
pues mientras mí corazon 
me aníme:: pero qué miro? 

O es que mis ojos fe engañan, 
por la novedad que han viíto, 
o eíte es Benito Velaíco, 
el valiente de Cam illos, 
con Bocanegra, y dos mas; 

_ yo llego a hablarles : amigos ? 


Be»¿r. Erancifco, amigo? Effe. Qué es efto? 


como en Lucena efe brio, 
in darme cuenta? no fabes, 
que tengo alli un rinconcillo 
para mis amigos fiempre? 

Benir. Es efculado, Francifco, 
porque yO, y mis camaradas 
en la pofada afiftimos, 

y eflo fuera moleftarte ; 

_ yo _lo agradezco, y lo eftimo, 

Efe. Y q qué ha fido la venida 
a Lucena? Bensr. Yo he venido 
á acalorar un. negocio, ent 
tocante al Real fervicio, 

y puede fer que defpache, 
fegun imagino, oy-miímo. 

Efe. Solo en eflo mi amiítad 
no puede ferte de alivio. 

Bexit. De qualquier fuerte agradezco 
tú atencion, que yo lucido 
quedaré en mi pretenfion 
eon folo lograr un tiro: 
ya he vifto el Corregidor, - 

) y le ha moftrado muy mio, 

Efe. De tu felíz delempeño 
no dudo el logro cumplido, 
por tu garbo. Bexs*. En tu amiftad 
yo fiempre he eftado bien vifto. 

- Efe. Y efío folo lo aflegura 
mi eftimacion, y cariño, 
Berns. Sabes que reparo, Eltevan? 


Efe. Qué, amigo? Benie, Que mas hacido 


DA ot rc A 


- 


AN 
te poxes de cada dias 100 
Qué bien te ajuñta efe ricó 
coleto! Por vida mia, Mr Y 
ue tan prendado me miro 
él , que te diera el que! 00) 
(y a fee, que no es meo 
y quanto por él me pidas 
por poder hacerle mio. ta 
Efe. Benito, quien te hace dut 
de sí no eftará remifo : 
en fervirte con tan corto 4 y 
agaflajo , aquelto es figo: 
mira fi de quanto llevo i 
. €n mi adorno, y mi veltido 
hay alhaja que te guíte, 
que todo eftá ¿4 tu fervicios 0 
SERE, capote, y armas 
te ofrezco, pues imagino, 
que no hay alhéja en el mundo) 
que: valga mas que un amigos 
2 las armas en mí PS 
Ln demas , vive Chrifto. d oa 
Benss. Tu, con lolo el nombre a” 
Efe. Si es lifonja, yo la eltimo- y 
Bocx. Si tu entendieras fu pecho, ” 
no anduvieras tan cumplidos, y 
bien el lance fe diípone. ich 
exst. Pues , Elteyan , ya te he ca 
ques es de mi guíto el colin 
- pero tan inadvertido o, 
no foy que no le prevenga 
equivalente : efte mio Je 
fe ha de honrar en tu pero 
fi delte tuyo loy digno. git”, 
Efe. Quando quieras fe hará” 
mira que preíto te firyo. A Qda 
Benír. En el patio, 9 zaguán po 7 
de aquefta cala, Francilto) 
podemos, (i te parece, 
cambiarlos. Efe. Bien ; 
vive Dios, que el corazof 
fcbrelaltado á latidos, 
me dá no sé qué pefados 
enfadofos vaticinios, E 
de que efte, con efta cda de 
matarme intenta, y lo MP? ÁN 
fu femblante manifiefta, ae 
pues demudado le miro: mi 
lea la cantela el roque ados + 
e lo que me he prefimie aa, Sid 
Beust. Parece, Efteyan, que ale ' 


e, 


; 
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De un Ingenio Valenciano. 


algo dudofo? Efe. No, amigo. 
Denis. Pues qué aguardas * entremos, 
Efe. Tanto apretar * bien colijo. ap. 
Bentt. No entras ya? 
Efe. Y Meyar la mano A 

junto al puáal? fus delignios 

£ penetrado, y af, 

remediarlo determino 

Embozafe y y amartilla una pifiola. 

Benito, yo he imaginado, 

que no es competente fitio 

cíte , para afeftuar 


nue(tro trueque, y ya averiguo, 
que el decir que de coletos 
trocar «quieres , fementido, 
€s, traydor, para matarme, 
cn tanto que me le quito. 
Benit. Ellos fueron mía intentos? 
Y pues á tu muerte aípiro, 
fi no lo Jogro de aquella, 
defta formá- lo configo. 
Echa mano 2 Dc 
Efe. Pues no has de lograrlo , infame, 
que deíta fuerte caftigo 
tu traícion. 


Difpara , y car duia dentro. 
Bent. Valgame el Cielo, 
que me-ha muerto. 
oca. Muera , amigos. 


Eflevan con el trabuco, 

Efe. Primero os hará pedazos, 
Canalla, mi ardiente brio, 

Difparan todos 


» 9 fe retiran los PFES'¡ 

Los 3. Huyamos. Efe. Para ello folo, 
cobardes, haveis venido? vanf 

Salen fu Padre, Doña Jofepha , Margarita, 

¡ Yara Calida 

Jofeph. Qué eltruendo es el que no lejos, 
le efencha de algunos tiros S 

Ped. Valgame Dios , Íí es mi Eftevan ; 
y títará en algun peligro! 
also. Pues de quando ací hace falta 
cl otro en qualquier ruído? ' 

Jof:ph. Si habrá qecontrado a los 
Quieren matarle atrevidos? 

Ped. Dada gtande! anfia terrible! 

Jo/eph. Que aguirdas > Que no has falido 
9. VER > É alboroto es efe? 

Calim. Voy velando: San 


Sale Efevan, 
Efe. Duade yay? Calim, Voy 7 buítar 


que 


Cyrilo. 


quien m2 preíte unos hocicos; 
que los mios me he deshecho, 
del golpe que dí contigo. 

Efe. Dexa las chanzas, y enfilla 
el caballo; he de decirlo : 
fegunda vez? Calim. Ay tal prifla! 
digo que voy. | pafo 

Jofeph. Qué has tenido, : 
Eranciíco * Pad. Qué te ha pafíado? 

Efe. Aí ha fido un cuentecillo 
con un amigo, que á darme 
la muerte le havia venido, 
cen otros tres camaradas. 

Pad. Le has muerto? 

Efe. No, Padse mio: 
con, dos balas, y fus poftas 
le he pagado el beneficio; 
los otros tres me han dexados 
que fi no llevan lo miímo, 


Pad, Hijo, otra muerte? 


Effe. Ello dudas? , 

Pad. Delito fobre delitot 

Jofeph. Pues ha de dexar el otro 
que le maten? Pad. Tal ino digo. 

Jofeyh. Pues ha hecho mil veces bien 
en matarle, y he fentido, 
que otro tanto no haya obrado 
con los otros mi marido, 

Efe. O, Amazona, vive Dios, 
que tu corazon invidio ! 
folo fiento, que eftareis 


e Margaritáy 
del prelente difguftillo, si 
fobrefaltada : feñora, 
no lo efteis, que ya mi brio, 
eftas, 


Y Otras pendenzuelas 
las lleva por eltrivillo, 

Mar. De vueítra cafa el difguíto, 
que yo tienta, no es precifo? 
Jofeph, Yo de ellas cofas de Eltevan, 

amiga mia me rio. 
Ped. Y ¿mi me paflan el alma: 
ftentolas , Porque es mi hijo, 
y Sale Calimaco. 
Calim. Ya eltá el caballo en la calle. 
Ef'e. Pues llevale haba el Egido, 
que ya voy. Cali. Pues no te tardes, 
Que en efperar me amehino. 


apo 


va/. 
dofeph. Y adonde vas? Efe. A e 
05, O tres de mis amigos, 
hemos de pafílar al 
2 Dios, 


que 


Puerto; 
y af 


sa 
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Las dos. ¡A Dios, Francifco. 2 
Ef+. Y aunque me voy, en mi efpola 
Maugarita. hi 
teneis (eguro el alivio, 
Mag. El Cielo con bien os buelva. 
Effe. A Dios, feñor. Pad. A Dios, hijo. 
Efe. Valgame Dios, y qué anguítia 
l paño, : 
dentro del pecho refifto, 
que hafta el aliento le formo 
moleftamente oprimido. mel: 
Marg El Cielo os dió por efpolo 
un valeroío prodigio. 
Jo/eph. Su valor me a26cionó, 
que á no haver fu esfuerzo vifto, 
nunca le huviera hecho dusño 
felice de mi alyedrio. 
Marg. Su cortelía, fu garbo, 
lu atencion, porte, y eftilo 
le hacen amable con todos; 
y pues fuera. ya delito . 
en mi reconocimiento 
callarlo:, el que compaííivo, 
en Granada, cierta noche 
me libró de los Miniftros, 
fue tu elpofo, y Juan Romero, 
quien acompañó fu brio. 
Pad. Mas quifiera verle quiero, 
que tan valiente, 4 mi hijo. — Llaman, 
Jofeph. Parece que eftán llamando. 
Pud, Y en demafía es el ruído, , 
Masrg. Juana, mira pues quien llama. 
Juana, Quien es? 
Abre y y fale Romero. 
Rom. Yo foy, que ¿ Eranciíco 
- Eftevan vengo bu'tando, 
pero con fines diftintos, 
que otras veces, pues ayrado, 
colerico, y vengativo > 
vengo a matarle, por falfo, 
vil, y -delatento amigo, 
ya que ha dado muerte á Carlos, 
olvidando, que yo he fido 
quien fus enojos, y duelo 
a la amiftad reconvino. 
Jofeph. Matar a mi elpofo quieres? 
Rom. Pues lo dudays* Jo/.ph. Es precilo, 
porque es arreíto , que tiene, 
Juzn Romero, fu poquito 
de dificultad. Rom Por qué? 
Jofeph. Pues ignoras , que fu altiva 


<Jofepb. Ya la tardanza tc. culpo 


Pad. 1d vofotras , que a ROM 



















valor, es por invencible 
incontraítable , y temido 
Rom. Pues qué tiene-mas Efe 
que yo? tambien me ¿mi 
adornado de valor, 
Y es un proverbio admitió 
que el que es para amigo bi 
es malo para enemigos ze 
pero para qué me canlo?- 
a darle muerte “he venido? 
Íi me oye, como no lalets 
y íi de caía ha. falidoy. 4 
yo le hallaré, y perder temEo 
mas en elto, es delvarioo 0 


buícale ¿no eftés omiflos 
ázia.el Egido fe fués 500% 
qué aguardas? ye prevenido 
que fi cara a cara el lance > 
has de executar , €onfiOy 
que has de bolver de (fu fl 
afrentado , y con cafligo. 
Rom..O' como preíto has de Y 
en lamentos, y fufpiros) 
trocadas tus confianzas! ci 
Jofeph. No lo creas. Ros. YO S E 
a la execucion del brazo, + 
lo que en las voces publico y 
Jofeph. Ya tardas. Rom, Veraslo N 
Jofez». Mucho emprendes. 
Rom. Tengo brios. ad 
Jo/eph. Ay de ti, £i hallas a E 
Row. Ay dél , fi hallarle conf 
Pad. Aguarda , elpera. Jofepho% 
donde vays? Pad A que 41 
no ofenda. Jo/eh. Tenedy' 
que tengo muy conocido 
el esfuerzo de mi efpolos ,, 
emas, que no hago yo JU” 
que Romero fe le atreva) 
que ele furor vengativo 0 
meoguará folo con verles. Le 
y han de quedar mas amigo 
Y af, vamos, Margarit» e 
á tu AROlEpIOS o al mio 
y proleguirás la hiftoría 
de tu cid) Marg. Ya te ea 
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he de fegnir afligido; E 
O quien para tantas Do 3 
tuyiera el fentir de un £iiC0*| 


panda: 





> 


» 


Sale Frantifeo Efevan. 
Efe. Con la prila de marchar; 
ne he dexado inadvertido, 
la municion 5 y los frafcos, 
y ha fido notable olvido 
en mí, que no conocí 
la floxedad del deftuydo, 
y afíi:, llegarme por ellos 
es fuerza. 
Sale al encuentro Romeros 
Rom. Señor Erancifco, 
bufcandoos vengo. Efe. Romero, 
qué quieres? Rom. Solo: deciros, 
que una bien fundada quexa, 
tanto ha irritado mi brio, 
que por la fatisfaccion 
e ella tan lolo he venido: 
como olvidado de mi, 
Villanamente atrevido, 
E muerto a un hombre 
o JELO_ ME -Miscaciñ e 
0mo: + ERA Romero PATO 
Rom, Qué he de decir , fementidoS 
(i acabas de dar la muerte 
al mayor amigo mio uo. 
Efe. Y á ti tambien, pues defiendes 
a un traydor. 
Difpara una piftola fin piedras 
Rom. Qué es lo qué he oído? 
mal podrás darmela, infame, 
fi afi tu maldad caltigo. Tirale, y exc, 
Efe. Traydor , que has hecho? 
om. Mataros. 
Effe. Valgame el Cielo Divino: 
Piedad, Señor, 
pequé contra ti, 
pero en tu miferi 
elpero. Ros. Qué 2ún eftás vivo? 
Pues como el aliento breye 
que te queda , no te quito ? 


» y 
SS / 


que me muero, 
Dios mio, 
cordia 


Otro tiro, 
Sale fu Padre. 
Pad. Detente, traydor , aguarda; 
Mas trílte de mi : : 


> QUÉ miro? 
JO , Eranciíco, ay pelares;z 
como, villano, ¿ mi hijo 

Alf de Romero, 

me has muerto? died 
Rom. Apartad y foltadme. | 

Pad. Julticia a los Cielos pido, 

contra ete traydor; Juíticia. 

Rem. Vive Dios 


Euch do, 
3 Que en defperdicios : 


ESA 
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y á quien hice 


Boca. Vive Dios 


"Y 


breve del ayre te buelvas- 
“caduco, ficmas me irrito : 
Ea, dexame:: Pad. Tyrano; A 
no te hás de librar. Rom. Prolijo  - 
caníado viejo , efte azero Saca cl rejomi 
fabrá hacer : : pero imagino, 
que darte muerte es afrenta 
para mi foberbio «brio, 
y af, quitate del pafío, ( 
eaduco. Le arroja , y vafes 
Pad, Dolor impie! p 
tyrana muerte, a qué efperas* 
«Megue'ta fangriento filo... 5 
hijo del alma. Do»+. vOZes. Acudamos; 
que aquí fe oyeron los tiros. 
Salen por diftintas puertas las mugeresy 


Calimaco y y el refto de la Compañias, 


en forma de Juftscia y y Boca- 
s Es NESTA 
Jofeph. Valgame el Cielo, qué veo? 
Elpofo , mi bien, Francilzoy ... 


= “quien foÉ el erapaor; que la vida 


me ha quitado en ti, bien mio? 
Calim. Quien me ha dexado fin Amo, 
Dios le-dé un gran tabardillo. 
> que ya halló Eftevamy 
a fu arrogancia caftigo. 
J/ticia. Quien fue el agrelor, le (abe 
efte tragico homicidio? 
Pad. Efle alevofo Romero, 
elle fue el traydor indigno, 
effe , que en falvo fe ha pueíto 
en el Templo de Domingo. 
Ju/ticia. Y de elta muerte, fe fabe 
qual fue la caufa, y motivo? 
Jofeph. Haver el traydor Komero, 
erradamente entendido, 
que á quien mi efpoío oy ha muerto 
ha fido Carlos fu amigo, 
con los que mediado havia, 
fiendo á quien mató Benito, 
Y por efto la venganza 
tomar con fu muerte quifo; 
Mas Como ayrada no abrafo 
a elphera con mis fufpiros ? 
exad que. mi fentimiento 
le arranque del pecho impio 
el vil corazon. Jrjriciz. Señora, 
teneos, que aqui es precifo, 
que como debe, y es fuerza 
la Juíticia haga lu oficio; 
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 Fetirad efle cadaver > yO te amparo, Ven 
a la carcel, donde al vivo Le ressram Marg. Juana, á corre 
le le averigue la canías sel inconítante ca, ino. 
y al muerto y lus Os Jrara, Has lo que qui , Ge 
le le expongan los procellos con quien: yengo , vengo 

al juridico regiítro, Enlim. Ye pr aa 


3 fe. : fin MO , 1 da 
Jofeph. Qué elto elcucho, y 00 vida! pe di Td » 
Pad. Qué elto miro , y elloy vivo! vez. Y pues eíta es agedi 

- Jofeph. O entre mis penas fallezca. var Andaluz mas temido, 
Pad. O muera del dolor mio. va/. Franciíco Efteyan de Caltr 

Boca. Ves, fiera , como la luerte, - Lodos. A yaeltros pies, quien l 
¿a mi poder te ha traído? pide el perdon, fi merece” 

Marg. Ay de mi triste! Boca, No temas, 


a fortuna de lferyiros, 


Con Licencia, BARCELONA : En la Imprenta de CARLOS Sari , 
Año de 1774. AN, 


A Catas de la Compañia 

















